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ಮುನ್ನುಡಿ 


ಈ ಪ್ರಚಾರಪುಸ್ತಕಮಾಲೆ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂಶಿ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಆತಿ ಸುಲಭವಾದ ಬೆಲೆಯಿಟ್ಟು ಇಂಥ 
ಪುಟ್ಟ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿದರೆ, ಅವನ್ನು ಓದಿ ಮೆಚ್ಚು 
ವವರು ಮೈ ಸೂರಿನ ಜನರಲ್ಲಿ ಬಹುವಾಗಿ ದೊರೆಯುವರೆಂಬ 
ಭರವಸೆಯೇ ಈ ಸ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ. ಪ್ರೇರಕ. ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು 
ಮೈ ಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ಕ್ಚಕೊಂಡ ಈ ಹೂಸ ಮಾರ್ಗದ 
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ಉದ್ಯಮವು ಅದನ್ನು ಏರ್ಸಡಿಸಿದವರ ಅತ್ಯಕಿತ ನಿರೀಕ್ಷೆಯನ್ನೂ 
ಮಾರಿ ಫಲಕಾರಿಯಾಗಿದೆಯೆಂದು ದಿಟವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. 
ಈ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಲಿ 


೩ 
೧೧ 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ೧೨ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟವು: ೧೧ ಭೌತ 
ಮತ್ತು ಜೀವನಿಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು ಕುರಿತು; ಉಳಿದವನ್ನು 
ಸಾಮಾಜಿಕಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಗುಂಪ ಸ 


ಗೆ. ಸೇರಿಸಬಹುದು. ಇವುಗಳ 
ಲ 2... ಸನ್ನಡದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಹ ವೆ ಡು ಣಿ 
ಯಾರ ಮಾತಿಗೆ ಮನ್ನಣೆಯಿದೆಯೋ ಅಂಥ ಮದಸಥೀಯರು 
ಈ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಈ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಸದೊಂದು ಪುಸ್ತಕ ಹೊರಬಿದ್ದ ದಿನವೇ 
ಸು ಪ್ರತಿಗಳು ಮಾರಾಟವಾಗುತ್ತವೆ; ಈ 
ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೬೦,೦೦೦ 
ಪ್ರತಿಗಳು ವಿಕ್ರಯವಾಗಿವೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕಮಾಲೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂ 
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ಇದು ಯುಕ್ತವಾಗಿಯೇ ಇಷ್ಟೊಂದು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವು 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರಿಗೆ ತುಂಬ ಶೃಷ್ತಿಯುಂಟಾಗಿರಬೇಕು. 
ಈ ಪ್ರಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಯಾವ ಪ್ರತಿಫಲವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಬರೆದು 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರಿಗೆ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ 
ವಂದನೆಗಳು ಸಲ್ಲಬೇಕಾಗಿವೆ. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಈ ಮಾಲೆಯ ಪ್ರಧಾನ ಸಂಪಾದಕರಾದ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಜ. ಹನುಮಂತರಾಯರನ್ನು ಕುರಿತು ಮೆಚ್ಚಿಕೆಯ 
ಮಾತೊಂದನ್ನು ನಾನು ಆಡದಿದ್ದರೆ ಲೋಪವಾದೀತು. ಸಂಪಾ 
ದಕ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಇವರು ಸಲ್ಲಿಸಿರುವ ಕಾಲ, ಶಕ್ತೆ, ಶ್ರದ್ಧೆ ಇ 
ಎಷ್ಟೆಂಬುದು ಅವರ ದುಡಿಮೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿರದಿಂದ ನೋಡಿ 
ದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತಾಗಬಲ್ಲುದು. ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ 
ನಿಲಯದ ಪ್ರಚಾರಪುಸ್ತಕಮಾಲೆ ಇಂದಿನಂತೆಯೇ ಮುಂಡಯೂ 
ಬಹುಕಾಲ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಫಿಲ್ಲಲೆಂದು ಹಾಕ ಸುತ್ತೇನೆ. 
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ಮೈಸೂರು, ಇ. ಜಿ. ಮೆಕಾಲ್ಸೈನ್‌ 


ತಾ| ೨೪-೪-೧೯೪೨, ವೈಸ-ಛಾರಸೆಲ 
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ವಿಷಯಾನುಕ್ರನಮುಜಿಕೆ 


೨೬ 
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ತೆಲು? ಚಾಟುಪದ್ಯಗಳು 


೧. ಹೀಠಿಕೆ 


ಕಾವ್ಯಾನಂದವು ಸರ್ವರಿಗೂ ಜೇಕಾದದ್ದೇ. ಕಾವ್ಯವ 
ನ್ನೋದಿ, ಅಥವಾ ಕೇಳಿ, ಅದರ ಸ್ವಾರಸ್ಯದ ಅನುಭವವಾದಾಗ 
ಸಂಶೋಷ ಸಡದೆ ಇರುವವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಯಾವ ಕಾವ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಇಂಥಾ ಆನಂದದಾಯಕ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವೋ ಅಂಥಾ 
ಕಾವ್ಯವು ಪ್ರಚಾರವಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಳೆ ಯಾರಾ 
ದರೂ ಥನವ್ಯಯಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ಅಚ್ಚಿನ ಯಂತ್ರದ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದ ಸಾವಿರಾರು ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಅಚ್ಚುಹಾಕಿಸಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹಂಚಿದರೂ ಆ ಕಾವ್ಯವು ರಸಿಕರ ಮೆಚ್ಚಿಗೆಗೆ ಪಾತ್ರವಾಗದೆ 
ಖ್ಯಾತಿಬಾರದ ವಸ್ತುಗಳಂತೆ ಬಹುಬೇಗನೆ ಅಳಿಯುತ್ತವೆ. 
" ಜಾಣರನ್ನು ತಲೆದೂಗಿಸುವ' ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಬರಯುವ 
ಶಕ್ತಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಹಜವಾದ ಶವಿತಾಶಕ್ತಿ 
ಯಿರುವವರು ಮಾತ್ರ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬಲ್ಲರು. ಅವರು ಬರದ 
ಕಾವ್ಯಗಳು ಲೋಕಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಹೊಸ 
ದಾಗಿಯೇ ತೋರುತ್ತವೆ. ವಹಾಶವಿಗಳು ಬರೆದ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು 
ಒಂದುಸಲ ಓದಿ ಅವುಗಳ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಆನುಭವಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ಆವುಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ಓದಬೇಕು. ಓದಿದೆ ಹಾಗೆಲ್ಲ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಹೊಸ 
ಭಾವನೆಗಳು ತೋರುತ್ತವೆ. 
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ರಸಾನುಭವಕ್ಕೆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕಾವ್ಯವೇ ಆಗಬೇಕೆಂಬ 
ನಿಯಮವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಕವಿಯು ಚಿಕ್ಕ ಕವನವೂಂದರಲ್ಲಿ ತನ್ನ 


೨ ತೆಲುಗು ಚಾಹುಸದ್ಯಗಳು 

ನುಭವಸಾರವನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬೀರಬಹುದು. ಒಂದೊಂದು 
೯ ಸದ ಚಿಲುಮೆಯಾಗಬಹುದು. 
ಲ್ಸ ೇೀರೂರುವಂತೆ ಈ ಪದ್ಯವ 
ನ್ನೋದಿದ ಹಾಗೆಲ್ಲ ಆನ “ಬಹುದು. ಆಂತಹ ಪದ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟುಸಲ ಕೇಳಿದರೂ ಅವು ಹಳೆಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ; 


ಅವುಗಳ ಕಾಂತಿ ಕುನ್ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇವು. ಯಾವುದಾದರೂ 
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ಲಸ ಮ ಬಂದು ಇಫ್‌ ಖಿ ಎ ಇಲೆ ಡದ ಭಂ ಸದದ ನ್ನ 

ಮಹಾಕಾವ್ಯಕೈ ಸೇರಿದ ಪದ್ದಗಲಾಗಬಹುದು; ಆ 





ಅಡಕವಾಗಿರಬಹುದಾದೆ ಹಾಸ್ಯದಿಂದರೋ ಅಥವಾ ಇನ್ನಾವು 
ದಾದರೂ ರಸಪ್ರಕಾಶ ಕಾರಣದಿಂದಲೋ ಒಂದು ಸದ್ಯ ದ್ರಿಯ 
ವಾಗಬಹುದು. ಇಂಥ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ರನಿಕರು ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡು ನಿನೋದ ಸಡುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ಆದ್ಲೆರಿಂದೆ 
ಈ ಪದ್ಯಗಳು ಶ್ರುತಿಯಂತೆ ಜನರ ಬುಯಿಂದ ಬಾಯಿಗೆ ಹರ 
ಡುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಹೆರಡುವಾಗ ಅನೇಕವೇಳೆ ಆ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ಬರೆದ ಕವಿಗಳ ಹೆಸರು ಕೂಡ ತಿಳಿಯಪೆ. ಹೋಗುವುದೂ 
ಉಂಟು. “ ಸದ್ಯ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಅದರ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು ಆಸ್ವಾದಿಸಿ 
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ಆನಂದಿಸಿದರೆ ಸರಿ. ಅದನ್ನು ಬರೆದ ಕನಿ ಯಾರಾದರೇನು 
ಹೀಗಾಗಿ ಈಗ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ತೆಲುಗಿನ ಅ 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದವರು ಯಾರೋ, ಯಾವ ಕಾಲದವರಶೋ, 
ತಿಳಿಯದಂತಾಗಿದೆ. ಕ್ರಿ. ರ. 
ನಾದ ವೇಮುಲವಾಡ ಭೀಮಕ 
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ಲ ತೆಲುಗು ಚಾಟುಸದ್ಧ ಗಳು 


ಜ್‌ 


ಚಾಟುನದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಥವೂ ಇವೆ. ಜೀವನದ ಸುಖದುಃಖ 
ಗಳನ್ನುಹೈದಯಂಗಮವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸ ಗಳೂ 
ಇವೆ. ತ ತನ್ಪ್ಲ ಸುತ್ತ ತೇ ನ ಜಃ ಸುಖಪುಃಖ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂದಲ್ಲ ಇನು ತಾನು ಗು ಜದ, ಅನು 
ಭವಿಸದ, ಸಂಗತಿಗಳಾವುನನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಕಾವ್ಯವು ಜೀವನದ ನಿಜವಾದ ವಿಮರ್ಶೆಯಾಗುತ್ತದೆ. (ಕ್ರ ವ್ರ ವು 
ವನಚಿತ್ರ' ವೆಂಬ ಮಾತು ಇಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪೈತ್ತತೆ. 


ಈ ಬಗೆಯ ಪದ್ಯಗಳು ಶೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ, 
ಲೋಕದ ಎಲ್ಲ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇವೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಇವು 
ಸುಭಾಷಹಿತಗಳಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ ಈ 
ಬಗೆಯ ಪದ್ಯಗಳ ದ್ದಿ ರಬೇಕು. ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದಲೋ 
ನಿನೋ ಅವು ನಮಗೆ ಈಗ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ಹಿಕಾರಿಪುರದ ಶಾಸನ 
ವೊಂದರಲ್ಲಿ " ಆಶುಕವಿಫಿಟಿಲಾಕ್ಷ' ನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಮಲ್ಲಿ 
ದೇವನ ಹೆಸರಿದೆ. ಅಬ್ಬ ರು ಬೇಕೆ ಬೇತೆ ಕಡೆಗಳಿಂದ ಒಂದು 
ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ತಲೆಕಳನಾಗಿ ಬರೆಯುತ್ತ, ಓದುತ್ತ ಬಂದರೆ ಮಫ್ತಿ 
ದೇವನು ಅದನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಹೊಸ ಶ್ಲೋಕದ ಹಾಗೆ ಹೇಳ 
ಬಬ್ಲವನಾಗಿದ್ದನಂತ ! ಅಸ್ಟೆ ಅಲ್ಲದೆ ಎಕಶಾಲಧ ಆನಾ ಪ 
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21 
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ಪದ್ಯವನ್ನೂ ರಚಿಸಲೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಂಬುವುದು ಕಷ್ಟ. ತಮ್ಮ 
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ನಿ ಎ ರ್ಥ ಯ ಬ್ರಾ 72ರ 
ಹ ಟ. ಗ ಲ್‌ ತ್‌ ಇ 1 ೨. (ಎ2 ಡಿಪಿ ಇ 
ಇ ಧಿ ೦. ಣ ಜ್ನ ಗ ಭಯ ಬ್ಕ್ಪ ಗ ೫ ೫ 1: 
ಸಸ ಖಿ ಐ ಕದ ಬ ಪ ಜಊ ಜ್‌ 1 ಕತ 1 
ಇ) , ಛ್ಲಿಿ ದ್‌ ಭ್ರ 21 ಜ್‌ 2 
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ಶ್ರ ಡಿ 15 ಯೂ ಟಂ ೧ ಡ್‌ ಎದಿ ಐ 91 ಸತ % 
ಅ 2 ಖಐ ಇನ ೪ 1? ಜಾ 2 ಇ ಜಿ ೦ 
್‌ ಜ್‌ ದ್ರ ಬಂ ಯಔ 83೯, ಇ ಸೆ 
ಬ ತ 2 ಜ್ಯ 1 10 “ಗ ಛ್‌ 
ತ 2 ಭರೇ ಶುದ ಇ ಇ ೦.ಣಚಿ ಧೌ 1271. ಸ ಸಃ ಸ 
ನಿ 12೨ ಎಸಕ ಣು ಜಾಗ್‌ ಡಿ ಭರ ಎನಿಟೆ ಇ ಜೀ ಇ ಡಿ 
ನ ಟೆಬಟ್ಟ 0 ಛ್ಹೀಶ ಬಚ್ಚ ಶ್ರ"ಟೃಷಿ ಟೆ ಚ (6 . 
ಧ್ಯ ಟು 
ದ 32 
ಟಿ ಷ್ಟ ಫ್‌ 
32 
ತಿ 
ಸ 


1) 





ಯಾವನೆ 


ಚಾ 


7 ನ್‌ 
ಆಧಾರದಿಂದ 
ವು.ಕನಿಗಳ ಸೃಭಾ 


ಎಲ್ಲಿ 


ಣಃ 


ಕ 
೪ 


ಇವುಗಳ 
ಯ 


ಕ್ರ 


ಈ) 


[ತ 


ಚರಿ 


ಚ 
೦ಗಿ 


ಕನಿಕಥೆ 


ಕವಿಗಳ 


1 ಘ್‌ 
ಹ 2 


ಮು 


ಸ್ಯಚ ದ್ನ 
೨ 


ಕ್ರವ 


ಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬ: 
ಕುರಿತು 


ಮಟ್ಟ 
ಖಗಳನ್ನು 


0 
0 


ನಖದು 


ಗ 


ಇ 


ುವನ್ಮೂ ತಕ್ಟ್ಟ 
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ದಾ ನೇನು ಶ್ರೀನಾಥುದರ್‌ 1 


೦ಡಿ. ಸೀರೆ (ರುಮಾಲು) ಯನ್ನು 


ಸ ಈೊ 


ನಿಯನ್ನು ಇಬ 


ಕುಲಃ 


ಸ. (ನಿಲುವಂಗಿ) ವನ್ನು 
ಗಳ ಚಟ್ಟಿ ನನ್ನು ತಿನ್ನಲಾ 


ಇ 
ನು 


ಕು 


ಈ 


ು ಗಂಜಿಯನ್ನು 
ತಾಯಿ, 


ತಣ 
ಣಾ 


ರುಚಿಗಳು ದೋಷವೆಂದು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ. 


ಬರಲಿ 


ದಯೆ 


| 


ಪ್ರ 
ನಿನ 


ಲಭಿಸಿದುವೇ 


ಇ ತೆಲುಗು ಚಾಟು ನದ್ಯಗಳು 


ಸಿದ ಶ್ರೀನಾಜನು ಕೊನೆಗೆ ಬಹಳ ಕಷ್ಟಶಕ್ಶೀಡಾದನು. ರಾಜ 
ಮಹೇಂದ್ರ ಪಟ್ಟಣವು ಶತ್ರುವಶವಾಗಲು ಶ್ರೀನಂಥಸಿಗಿದ್ದ 
'ರಾಜಾಶ್ರಯ ತಪ್ಪಿತು. ಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀನಾಥನು ಕೃಷ್ಣಾ 
ನದೀ ತೀರದ ಬೊಡ್ಡು ಪಲ್ಲಿಯೆಂಬ ಗ್ರಾಮವನ್ನು ಗುತ್ತಿಗೆಗೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಆದರೆ ದುರ್ಶೈೈವದಿಂದ ಆ ವರ್ಷ 
ಪ್ರವಾಹ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಂದು ಜೆಳೆಯೆಲ್ಲ ಹಾಳಾಯಿತು. ಗುತ್ತಿಗೆ 
ಹಣ ಹೊರಡುವುದೇ ಅಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಆ ಪ್ರಾಂತ್ಯದ 
ಒಡೆಯರಾದ ಗಜಪತಿರಾಜರು ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿಡುವವಂಲ್ಲ. 
ಗುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಡದ ಈ ಕವಿರಾಜನಿಗೆ ಕೋಳ ಹ 
ಗುಂಡು ಹೊರಿಸಿ, ಮೆರವಣಿಗೆ ಮಾಡಿ ಅವ ಡಿಸಿ 
ದರು. ಆಗ ಕನ್ನಡರಾಯನ ಮುತ್ತಿನ ಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕನಕಸ್ಸುನ 
ಸ 


ದ 

ನಾ ಎ ಟ್ಟ ಲೆ ದು ತ ವಾ ಒಳ 

ಮಾಡಿದ ಈ ಕವಿರಾಜನು ಶನ್ನ ಸೂರ್ವದ ವೈಭವ 
ಣ್ನ ವ ದ. 
ಲು ಇನಿ 


(ಗೆ ತ 


ನಿರಾಜುಕಂಠಂಬು ಕಾಗಿಲಿಂಚೆನು ಗದಾ 
ಪುರವೀಧಿನೆದುರೇಗ ಬೊಗಡದಂಡ 
ಸಾರ್ವಭೌಮುನಿ ಭುಜಾಸ್ತಂಭಮೆಕ್ಕೆನುಗದಾ 
ನಗರಿವಾಕಿಟಿನುಂಡು ನಲ್ಲಗುಂಡು 
ವೀರಭದ್ರಾರೆಡ್ಡಿ ವಿದ್ವಾಂಸು ಮುಂಜೇತ 
ವಿಯ್ಯಮಂದಡೆನುಗದಾ ನೆಮುರುಗೊಡಿಯ 
ಅಂಧ್ರನೈಷಧಕರ್ತ ಯಂಘಿ)ಯುಗ್ಮಂಬುನ 
ದಗಿಲಿಯುಂಡೆನುಗದಾ ಸಿಗಳಯುಗಮು 
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(೬ 
₹ 
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ಛೆ 


ಕೃಷ್ಣವೇಣನ್ನು ಗೊನಿಪೋಯನಿಂತ ಫಲಮು 
ನ 

ಖಿಲಬಿಲಾಕ್ರುಲು ದಿನಿಪೋಯೆ ತಿಲಲ 

ಬೊಡ್ಡುಸಲ್ಲೆನು ಗೊಡ್ದೇರಿ ಮೋಸ 

ಬ ಡಿ ಹ 

ಆ. 


ನ ಬು (ತ ಇ 
ನೆಟ್ಟು ಚೆಲ್ಲಿಂತು ಡಂಕಂಜುಲೇದುನೂರ 
ಜು 


ಕವಿರಾಜನ ಕೊರಳಿಗೂ ಅಪಮಾನಕರವಾದ 

ಬಿತ್ತಲ್ಲ? ಕವಿಸಾರ್ವಭೌಮನಾದ ನನ್ನ ಭುಜದ ಮೇಲೆ 
ಈ ಊರು ಬಾಗಿಲಿನ ಕರಿಯ ಗುಂಡನ 
ವೀರಭದ್ರಾರೆಡ್ಡಿ ಯ ಆಸ್ಥಾನ ನಿನ್ವಾ ಕ 

ಕೋಳವನ್ನು ಹಾಠೆದರು. ಆಂದ್ರನೈೆ ಷಧಕರ್ತನಾದ ನನ್ನ 
ಅಂದ್ರಯುಗ್ಕ್ಮಕ್ಕೆ ಸಂಕೋಲೆ ತಗುಲಿಸಿದರು. ಕ್ರ ಕ್ವ ವೇಣಮ್ಮನು 
(ನದಿ) ಕೊಂಚ ಫಲವನ್ನು ಕೊಂಡು ಹೋದಳು. ಇಲಿಗಳು, 
ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಗಳು ಕೊಂಚ ತಿಂದು ಹಾಕೆದುವು. ಬೊಡು ಸಕ್ಗೆ 


್ರ ನ್ಸಸಲ್ಲಿ 
ಬಐಂಬ ಈ ಕುಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಸ ಬಂದು ನೋಸತರೋದೆ. ಏಳುನೂರು 
ಬಂಕಗಳಷ್ಟು ಕಂದಾಯವನ್ನು ನನು ಹೇಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಲ? 

ಹೀಗೆ ಕಂದಾಯವನ್ನು ಕೊಡಲಾರವೆ. ಗಜಪತಿರಾಜರ 
ಕಾಟಕ್ಕೆ ಈಡಾಗಿ ಬಹಳ ರಿಕ್ಕಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಶನ್ನ ವೃದ್ಧಾಪ್ಯ 
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ವನ್ನು ತ ಕೊನೆಗೆ ಶಿ ಶ್ರೀನಾಥನು ದಿವಂಗತನಾದನು. ತನ್ನ 
ಅವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಹ ಅತನು ತನ್ನ ಆತ್ಮ "ಪ್ರತ್ಯಯವನ 
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ಹುಚ್ಟೀತೆ? ಕೀಳುನಾಯಿಗೆ ಮದ್ದಾನೆ ಟ್ಟೀತೆ ? 


ಚ 
ಸ್ವಾಮಿಯೆಹಿು ಗು ತತ್ತ್ವ ಬಳಚಾತುರಿ ತಾಳಫಲಪೃ್ರಮಾಣಮು ರ್ನ, 
$ತಿಕ್ಕನ ಸೋಮಯಾಜಿ ತೆಲುಗುಭಾರತದ ಬಹುಭಾಗವನ್ನು ಬರೆದೆ 
ಮೋಟು ಕನೀರು, ಪಿ:ಪಕ್ಷಿ, ಕವಿ: ನೀರುಹಕ್ಕಿ. 


೧೩ 


9೮ 


ದು ಹೇಳೋಣ 
ನುಂಗುವ ಆ ಜಾಣತನ ಆ 


, ನಮ್ಮ ರಾಮಯ್ಯ ಮಂ 


ಕನಿಕಥೆ 
ೇೀತನಸೆಂಬ ಕವಿಯು ಭಾಗವತವನ್ನು ತೆಲುಗಿ 


೨ ್ರಶಿ 


ಮ್‌ 


ಎಮ್ಮ ಗ 
ಎರಿ 
ಬಮ್ಮ್ಮು] 


ಕ 


ದ ಬಜ್‌ ಕೆ ತ್‌ 
(4 ಎ£ಾಾ ಇ ಇತ ಐ 
ಅ) 
ಛೈ ಇರ ಇ2ಿ ಇರಿ ಪಂ ಜ್‌ 
(2 ಶಿ 4. 
ಜ್ಞ ಆ ಇಸ್ತ್ರಿ 0 ಣ 
ಆ ಗಟ ಬಸ 
೧ ದು? ೧ ಅ ಡಿ ನ ನ 
2 ೭327032 
ು ಎಸ. ೧5 433 ಇಡಿ 
33 ಇಲ್ಲಿ ಜ 3232 ವ338 0 
ಭಿಡೆ ಗ್ರಸ ಇಸಿಡ್‌ 
ಗುಡ ಇ. ಇದ್ದ 
ದು 12 ಸ 
೦212 ೧ 323 ಆ. ಐಂ 
ಜಗ ಇ | ತ 
ಸ 18 2 0೧ 
ಡಿ 1೮ ಬಲ್ಲರು ಟಿ 
ಆ 3 ಬ 
22 0 ಪಗ ಭೂ, 
ಆ ಚಲಿ ೧. 732 72 32 
ಣು 1 ಜು ಎ 1% ಇ 
ಇ 70 ಇ ಇ. -0ಿ ಛಾ 
122012೬1 
7 ಓಡಿ -2 6 
17೫2 32. € ಐಟ್ಟ 
2 22 ಗಾತ ಡೆ ಗ 1ಡಿ 
. ಸಸಿನ ಭಂ 3) 
“ತಿ 74" ಯ 
2-೧. (ಬತ ಪೇ 
೧೨ 7೯ 0 ಎ 1 ಸ್ರ 
ಜಿ ಬಬ ಟ್ಟ: 
೯ ಲ್ಲ 3 ೦ 


ಟು ಡ್‌ ೧ 
7೭ ಇಸು ಜಿ ಖ 


ಲ 
ಬಂಧುಗಳೆಂಬುದು 


ಮೆ! 


ಪೋಸಣಾರ್ಥ 
ಪೋತನನ ಮನೋವೃತ್ತಿ 
| ವರ್ಣಿಸುತ್ತದೆ. 


ಇ 
ಟು 


ಎಡಿ 
ಟು 


ಪೋತನನೂ 
ತ ಕಾಲದನರೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಅಭಿ 


ವಾಗಿ 


ಜದಾರಸುತೋದ 
೦ 


ೀಇದರೂ ಈಕ 


೧ 
€. 


೨ 
[ 


ಲೈನನೇಯಿ ಗಹನಾಂತರಸೀಮಲ ಗಂದಮೂಲಿಕಾ 
ಬ್ರ 
ಇದು ಹೇ 
ಯನ್ನು ಚಿ ತಗಿಯೂ ಯಥಾಫ 


ಗೂಳುಲಕಿಚ್ಚಿ ಯಸ್ಪಡುಪುಕೂಡು ಭುಜಿಂಚುಟಕಂಟಿ ಸತ್ಯವ್ರಲ್‌ 
_ಲಿಕು ಲೈನ ನೇಮಿ 


ಹಾಲರಿಕು 


೧೮ ತೆಲುಗು ಚಾಟಿಸದ್ಯಗಳು 

ಏಳೆಯಮಾವಿನ ಜಿಗುರಿನಂತೆ ಕೋಮಲವಾದ ಕಾವ್ಯ 
ಕನ್ನಿಕೆಯನ್ನು ಖೂಳರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅವರಿಂದ ಲಭಿಸುವ ನೀಚ 
ವಾದೆ ಕೂಳನ್ನು ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕಿಂತ ಸತ್ಸವಿಗಳು ತಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿ 
ಮಕ್ಕಳ ಪೋಷಣೆಗಾಗಿ ಹಾಲಿಕ (ಬೇಸಾಯಗಾರ 
ಸರಿಯೆ, ಕಂದೆಮೂಲಗಳನ 

ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ಶ್ರೀನಾಥನು ಭಾಗವಶಕಾವ್ಯವನ್ನು ಯಾವ 
ನಾದರೂ ಅರಸನಿಗೆ ಅಂಕಿತಕೊಟ್ಟರ ಬೇಕಾದ ಭಾಗ್ಯ ೮ 


ಓ ಭಾರತೀ, ಮದಂಜೆ! ನೀನು ಕಣ್ಣಿನ ಕಡಿಗೆ ಕರಗು 
ವಂತೆ ಏಕೆ ಅಳುವೆ? ಹಸಿವಿಗಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನುಆ ಕಣಾ 
ಕಿರಾತ ೀಚಕರಿಗೆ ನಾನು ಮಾದುವುದಿನ್ಬ! 
ವಾಗಿಯೂ ನಂಬು. 





: ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ವಿಜಯನಗರದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡರಾಜರು ಆಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಶ್ರೀನಾಥನು ಧನಾಗಮತೃ ಸ್ಥೆ ಯಿಂದ ರಾಜರಿಗೂ ಕೋಮಬಟಗಳಿ 
ಎಸ್‌ 


ಇತರರಿಗೂ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಅಂಕಿತಕೊಬ್ಬಿ ದ್ದಾನೆ. ಆದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಆಕ್ಟೇ 
ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. 


೧೯ 


ಇಗಿಲು 


ಒಂದು 


ಬ 
ಯಕನಿಗೆ ಬಹಳ 
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ತೆ 
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ತಿಮ್ಮಾ 


ಲ್‌ 


ಡನ 


ಲೃ 


ಕಷಿಕಥೆ 


ಟ್‌ 
ಎವ೦ಟು 


ಸಂ 


ಕಂಬ 


` 


ವುದ 
ತಿಮ್ಮ 


ಇವು ಹಾಗ 
ುಲಿಬನೂಮ್ಮಾ 


ಗು 
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582312 
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ಟಿ 
ಎ ತತ 
ಜಾ 
ಸ 
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ಶಿ ೧ 
(ಪಿ 
ಇ. ಖ 
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ಪಾ ದವನ್ನು 
ಗಾ 


2 
ನು 


ಫ್‌ 
ನುಡಿದನು. 


ದವನೆ!] ಎಂಬ 


ಳಿದನು. ಆಗ ಭಟ್ಟು ಮೂರ್ತಿಯು 
ಹಸು 


ವ್ರ 
ಛು 
ಮುಗುದೆ 
ಂಷನಾಯ 


ಲ 


ಡವ ಸಾಕು, ಪ್ರೀತಿ 


೨ 


ಸ್ಮ ಪೂರ್ತಿಮಾ 


ಲ ತವಾದ ಸಾ 
ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಈ ತನ್ನ 


ಆ: 
ಎಲ 
ಧರ್‌ 


. ಆರಿ 
ಪದ್ಯವ; 


ಟು 


ನಿನಗೆ 
ಡೆ?) ಎಂಬ ಮೂರನೆ ಪಾದವ 

ಲ ತಾಜ್‌ ್ಯ 

ಮಖೆ ಪ ಟಿ 


ಎಂ ಡು 
ಇಕಾಸಚ ಡಮ ಚಾಲು 


ು 
ಆ ಟ್‌ 
ತ 


ಹ 2 ಲ್ಲ“ 
ತ್‌ 
ು 

ಆ ಹಚ್ಛ 


೨೬2೬. 


ಇವ: ಸ? ( 


ಅ 


ದ 

ಹ 
ವ 

ಕ 


ಪದೆ ಮು 


ತಾ 


[8 
ಆ 


ಹದ ಎಲೆ 
ವ ಪಾದವನ್ನು 
5 


ಸಡೆದಿ 


ಡ್ಯ 


ಎರಡನಯ 


ತಿ 


ಷ್‌ 
2 


ಡ್‌್‌ 


೯ 


ನದು 

(ಸುಕವಿಗಳ ಪಾಲಿನ ಸ್ವತ್ತಂದು 
ಎಂ 86 ಲಂ 

ಇವಿ ( 

ಒಂದು 

ಅಂದು 


ಪುಲ್ಲ ಕನಿಯು ಯಾವುದೋ ರಾಜಾಸ್ಟಾ 
ದ್ಹಾಗ ಅಲ್ಲಿನ ಪಂಡಿತರು ಆತನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೂ 
ಅವಕಾರ ಸಿಕ್ಷದಂತೆ ಮಾಡಿದರು. ಆಗ್ರಹಗೊಂಡ ಪುಲ 
ಕವಿಯು ಅವರೆ ಪರಸ್ಪರಪ್ರಶಂಸಾಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಖಂಡಿ 
ಸಿದ್ದಾನೆ 


ಪ್ರ್ರೀತು ಲಾಡಿಂಚಗ 
ನೂರಬಂದುಲು ಸಭ ನುನ್ನ ಯಟು 
ಫ್‌ 


ಗೂಬಕೂತಲು ವಿಸಿ ಗುವೈಲು ತಲಲೂಚಿ 


6) 


ಕೋಣಂಗಿ ನಾಟ್ಯಮುರ ಕೊ 


ಪೋಯಿ ಕಾಕುಲಯೊದ ಪೊಗಡಿನಟು 
ಲು 


ನ 
ಕಾಲುವದರಿಸುಂಡಿ ಕಪ್ಪ ಲಂಕಿಂಚಗಂ 
ನೆಂಡ್ರಕಾಯಲು ತಲಲೆತ್ತಿ ನಟ್ಟು 
ಎನುಬೋತುಬಿರುದುಲು ಮನುಬೋತು ಪೊಗಡಂ; 
ಮೇಲುಮೇಲನಿ ಗೊಪಿಿ ಮೆಚ್ಚಿ ನಟ್ಟು 
ಓಗುದಗಿಡೀಲು ತಮಲೋನ ನೊಕರಿ ನೊಕರು 
ಮೆಚ್ಚುಕೊನುಚುಂದು ರೆಟುವಂಟ್ಫಿ ಪಿಚ್ಚಿ ತನನೊ 
ಮೇಲುನೇ ಲೆಟ್ಟಿ ಗುಣಮು ಕಲ್ಪಿಂಚಿನಾಡು 
ಫುಲ್ಲ್ಪಕವಿ ನೇಲು ಗೋಪಿಕಾವಲ್ಲಭುಂಡು ! 


[ ಲ 


ಕೋತಿಗಳು ಕೋಣಗಳಂದ ನಾಟ್ಯಮಾಡಿಸುವಾಗ ಊರ: 
ಹಂದಿಗಳು ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ, ಗೂಬೆಯ ಕೂಗುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿಗಳು ತಲೆದೂಗಿ ಹೋಗಿ ಕಾಗೆಗಳ ಬಳಿ ಹೊಗಳಿ 
ದಂತ್ರ, ಕಾಲುನೆ ಬಳಿಯಿಂದ ಕಪ್ಪೆಗಳು ವಟಗುಟ್ಟಿ ದಾಗ: 


ಕವಿಕಥ ೨೧. 


ಏಡಿಗಳು. ಶಳೆಯೆತ್ತಿ ದಂತೆ, ಕೋಣದ. ಬಿರುದುಗಳನ್ನು 

ಹಂದಿ ಹೊಗಳಿದಾಗ ಲೇಸುಲೇನಿಂದು ಕುರಿ ಮೆಚ್ಚಿ ದಂತೆ, ಈ 

ಆಯೋಗ್ಯರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮಳ್ಳಿಯೇ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಮೆಃ 
ಗ್‌ 


ಅ್ರಃ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಎಂಥ ಹುಚ್ಚುತನ ! ಅಥವಾ, ನಮ್ಮ ಪ್ರಲ್ಣ 
ಸ್ವ ವಾಪ್‌ ರ ಸ ಕಟ್ಟ 
ಕನಿಯ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಆ ಗೋಪಿಕಾ ವಬ್ಬಭನು ಎಂಥ ಗುಣ 
ವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದಾನೆ! ಭಲೆ ಭರೆ ! 
ಹ 
ಗೆ ಸಿ ದೂಯಿಸು 


ವಿಕ. ಅನೇಕವೇಳೆ ಕವಿಗಳ. ಉತ್ಸಾಹದ ಭರದಲ್ಲಿ ಮಿತಿನಿತಾರಿ 
ಹೊಗಳುವುದೂ ಉಂಟು. ಅನವೇಮನೆಂಬ ರಾಜನ ಕೇರ್ತಿಯ 
ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ 


ಮಿಂಚಿನು ಕರಿಮುಕುರಂಬುನ 
ಬಂಚಾಕ್ಷ್ಪರಿಲೋನ ಶಿವುಡು ನೆಲಸಿನ ಭಂಗಿನ* 


ಬ ಆನವೇಮನೃಪಾ, ದೊಡ್ಮದಾದ ಆನೆಯು ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತವಾದಂತ್ಕೆ ಶಿವನು ಸಂಚಾಕರಿಯಲಿ ಅಡಗಿರು 
ವಂತೆ, ನಿನ್ನ ಅಪಾರವಾದ ಕೀರ್ತಿಯು ಈ ಕೊಂಚವಾದ 
ಜನತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದೆ. 

ಸುಮಾರು 8. ಶ. ೧೫೧೨-೧೫೪೩ರ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಗೋ 
ಲ್ಯೊಂಡದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಳ್ಚಿಕ್‌ ಇಬ್ರಾಹಿಂ 
ದೊರೆಯು ಆಂಧ್ರಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಯಾಗಿ ಕವಿಪೋಷಕನಾಗಿ 


3ರ | ( 


ಕ್ತ 
4 


ಟಿ 
ಟ 


೨ ತೆಲುಗು ಚಾಟುಪದ್ಮಗಳು 


ದನು.' ಆತನ ಔದಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿದ ಕವಿಗಳು ಆತನನ 
6 ಸ್ರ ತ್ರಿ 


ಪಿ ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ಹೊಗಳಿದ್ದಾರೆ : 


ರಾಮುಡು ದುಕ್ಕ ಮುಟ್ಟು » ರಘುರಾಮುಡು ಕ್ರೊೋತುಲರಾಜು, ನೇಣುಕಾ 
ರಾಮುಡು | ಪಟುರಾಗಸಮಂಚಿತುಡೈನ ಗೋಸಿಕಾ 
ರಾಮುಡು ವೆಖು )ಗೊಬ್ಲಡಿಕ ಕ ರಾಷ್ಟ್ರ ಮುಲಂದು ಸಮಾನುಲೇರಯ 


ರಾಮುಲನೆಂಚಿಚೂಡ ಒಭರಾಮ ಮಹೀಧವ! ಭನ್ಮನ್ನೆ ನೈಭವಾ ॥ 


ಬಲರಾಮನು ನೇಗಿಲ ಆಳು; ರಘುರಾಮನು ಕೋತಿಗಳ 
ದೊರೆ. ಆ ರೇಣುಕಾರಾಮ (ಸರಶುರಾಮ)ನು ಜಗಳ 
ಗಂಟ, ಪ್ರೇಮಮಯನಾದ ಆ ಗೋನಪಿಕಾರಾಮನು ಹು ಚ್ಚು 
ಗೊಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಲೋಕದ ರಾಮರನ್ನು ಎಣಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ 
ಭವ್ಯವ್ಥೆಭವನಾದ ಇಭರಾಮ ಮಹೀಧವರಿಗೆ ಸಮಾನರು 
ಯಾರಿದ್ದಾರೆ! 


ಮಲಿಕಿಭರಾಮಭೂಪ! ಮಹಿಮುಂಡಲರಾಜಕುಲಪ್ರದೀನ! ಹೀ 


2 


ಪಲುಕು ಶಿಲಾಕ್ಟರಂಬಿತರಪಾರ್ಥಿವ ಕೋಟುಲ ಪಲ್ಪುಲನ್ಮಿಯುನ್‌ 
ಟ್ನ್‌ 


೨೮ 
ಸ 
ಜಲಲಿಪು ಲೆಂಡಮಾವುಲು,,,,, ಬೂಡಿದಪೊಲ್ಲು, ನೀರುಬು 


ಗ್ಗುಲು ವಡಗಳ್ನು ಶಾರದನಮೇಔಘಚಾಲನಮುಲ್‌ 


ಆಂ95509 


ಓ ಮಲ್ಟಿ ಸಭರಾಮ ಭೂಪ! ಮಹೀಮಂಡಲ ರಾಜಕುಲ 
ಪ್ರದೀಪ! ನಿನ್ನ ಮಾತು ಶಿಲಾಕ್ಷರಗಳಿದ್ದಂತೆ. ಇತರ ರಾಜ 
ಸಮೂರದ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬತೆದ ಸ ಬಿಸಿ 

1 ಆದ್ದಂಕಿ ಗಂಗಾಧರನೆಂಬ ಕನಿಯು « ತಪತಿ 
ಕಾವ್ಯ ವನ್ನು ಬರೆದು ಈತನಿಗೆ ಆಂಕಿತಮಾಡಿದಾ ನೆ. ಪೊನ ತೆ ತೆಲಂ 
ತ 


ಭಾ ರೃನು ಕೆಜೆ « ಯಯಾತಿ ಚರಿತ್ರ 'ವೂ ಈತನಿ 


ಕವಿಕಥೆ ೨೬೪ 


ಲ್ಲುದುರೆಗಳು, ಬೂದಿ ಕಸಗಳು ನೀರಗುಳ್ಳೆ ಗಳು, ಆಲಿ ಕಲ್ಲು 
ಗಳು, ಶರತ್ವಾಲದ ಮೋಡಗಳು. 

ಈ ಇಭರಾಮನು ದಿವಂಗತನಾಗಲು ಆಅತ್ರಿತನಾದ ಕನಿ 
ಯೊಬ್ಬನು ಹೇಳಿದ ಚರಮಶ್ಲೋಕ : 
ರಾರ ವಿಧಾತ, ಯೋರಿಪಿನರಾ, ತಗುರಾ ತಲಕೊಟ್ಟಿ ಮಾರಿ! ಓ 
ಸ್ಲಾರಪ್ರು ಲೋಭಿರಾಜುಲನು ಜಂಪಕೆ ಮಲ್ಕಿಭರಾನುಭೂನರುನ್‌ 
ಚಾರುಯತೋಧನುನ್‌ ಸುಗುಣಿ ಜಂಸಿತಿ ವರ್ಥಲ ಕೇಮಿದಿಕ್ಕು ರಾ 
ಚೇರಿಕ ಬ೦ತರಾಜುನು ಸೃ ಜಿಂಪಗ ಸೀತರಮಾ ನಸುಂಧರನ್‌ 1 


ಎಲಾ ತಲೆಗಡಿಕನಾದ ವಿಧಾತ! ಏನು ಅನರ್ಥಮಾಡಿ. 
ಬಿಟ್ಟಿ! ಇಲ್ಲಿ ಬಾ, ಕೇಳು. ನಿಸ್ಸಾರರಾದ ಲೋಭಿ ರಾಜರನು 
ಕೊಬ್ಬಹೆ ಯಶೋಧನನಾದ, ಸದ್ಗುಣೆಯಾದ, ಮಲ್ಟಿ ಭರಾಮ 


೧ ಇ 
ಭೂವರನನ್ನು ನೀನು ಕೊಲ್ಲಬಹುದೆ? ಇನ್ನು ಯಾಚಕರಿಗೆ 
ಯಾರು ದಿಕ್ತು? ಇಂಥ ರಾಜನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಲು ಇನ್ನು 


ಲ್ಲಿಯೇ ಕೊಂಡವೀಡು ಎಂಬ 
ದಲಿ ಬಾಚಮರಸು ಎಂಬ ಒಬ ಪಾಳೆಯಗಾರಥಿದ್ದ ನು. 
ಒ ಈ 


ಗ್ರಾ ನ್‌ ಸ 
೨ ೆ 
ಗೋಪನನೆಂಬ ಬ್ಬ ಕವಿಯು ಇಬ್ಬರು ಪ್ರಭುಗಳನ್ನೂ 
ದ್ರಿ ಇಷಾ ಕ ಜಬ ತ 
ಸಂದರ್ಶಿಸಿದಾಗ ಇವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಹ್‌ 
0 
ಜ್‌, ಎಳದು ಯ ಪಿಂದ ತ ಅಲೆ ಎ. ಇರ ಸಾಲೆ 
ದಕ್ಷ ಅವನಿಗೆ ಸಂಜೀಹ ಬಂತು. ಅದನ್ನೇ ಈ ಪ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಏನಂ ರ ದ್‌ 
ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 
£೪ದ್ದಾನಿ 
ಗೋಪಖಕೊಂಡಮಲಕ ಗೋವಪ್ರಲ ಭಕ್ಷ್ಮಂಚು 
ಗೊಂಡನೀಟಿ ವಿಪ್ರ ಕು ಲಮುಸೆಲ್ಸ 
೧೧ 
ಬಾಚಮತ.ಸುಬೇರಿ ಭತ್ಮಿಂಡುಚುನ್ನಾಡು 
ಮಲಕನೊುೇಲೋ ಬಾಚನ:ರುಸು ಮೇಲೋ ॥ 


೨೪ ತೆಲುಗು ಚಾಟ.ಸದ್ಯಗಳು 


ಗೋಲಕೊಂಡದ ದೊರೆಯಾದ ಮಲಿಕಿಭರಾಮನು ಗೋವು 
ಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕೊಂಡವೀಡಿನ ವಿಪ್ರರರನ್ನೆಲ್ಲ ಈ 
ಬಾಚಮರಸು ಸೇರಿಕೊಂಡು ತಿಂದುಶಾಕುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇವರಿಬ್ಬ 


9 


ರಲ್ಲಿ ಯಾದ ಮೇಲು? ತ ಇಮನೆ, ಬಾಚಮು 


% 
೨್ತ 

2೬ 
ತಾ 


ಕೋನಮರಸು ಎಂಬ ಪ್ರಭುರೆಡ್ಡಿ ಯೊ ಾಬ್ಬ ನನ್ನು 
ಕವಿಯು ಬಹಳ ಚಮತ್ಕಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ: 
ಚೀಪಟ್ಟಿನ ಧ್ರುವುಲವುದುರು 

ಕೋಪಿಂಚಿನ ಭಗ 1] ಜಗನ್‌ 
ಸ್ಮ್ವಾವಿಂಪ ಬೊಡುವನೇರನಿ 

ಯಾಪಂದಲು ಸಾಳ್ವಕೋನಮರುಸುನಕೆನಯೇ 1 


( 
ಓಂ 
(ಟೆ 


ಕೋನಮರಸು ಕೈಹಿಡಿದ ಜನರು ಅಮರರಾಗುತ್ತಾಶೆ. 
ಅವನು ಕೋಪಿಸಿದರೆ ರಂಭೆಯ ಸನ್ಮಿಧಿಗೆ ಸೇರುತಾ 
(ಸಾಯುತ್ತಾ ಹ ಸಂರ 


ಜಿ ತ್ರಿಯಿಂಬ 
೧೧ ಇ ವ್‌ 
ಪ್ರಸಿದ್ದ ನಾದ ದಾತನೊಬ್ಬ ತ ನು. ಅನೇಕ ಶನಿಗಳು ಆವ 
ನಿಂದ ಬೇಕಾದ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನು ಪಡೆದರು. ಆತನ ಔದಾ 
ರ್ಯವನ್ನು ಹೊಗಳುವ ಪದ್ಯಗಳನೇಕವಾಗಿವೆ 
ಪನ್ನಿ ದ್ದ ರುಭಾಸ್ಕರುಲಸಿ 
ಯೆನ್ನಿ ಕಸೇಯುಟಿದಿ ಕಲ ಯಿ:ವಖುಗಾದಾ 
ಮಿನ್ನು ನನೊಕಭಾಸ್ತ ರ.ಡುನು 
ಬನ್ನುಗ ಏನು ಕೊಂಡನುನ್ನ ಭ ಭಾಸ್ವ್ರ ರುಡುರ್ನ 1 
ವ್ವಾ ದಶಸೂರ್ಯಕೆಂದು ಹೇಳುವುದು ತಪ್ಪು. ಅಬ್ಬರೇ 


ಕವಿಕಥೈ ೨೫ 


ಅಲ್ಲವೆ? ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಒ ಒಬ್ಬ ಸೂರ್ಯ, ವಿನುಕೊಂಡನಗರದಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬ. 
ಕರಮುಲು ವೇಯುನುಂ ಗಲುಗಗಾ ಫಲ ಮೇಮಿಟೊನರ್ಚು ಭಾಸ್ಕರುಂ 
ಡರುಲನುವೇಡುಕೊಂಡು ದಿರುಗಾರ್ಡು ಬಂಗರುಕೊಂಡಚುಟ್ಟು ಶ್ರೀ 
ಕರುಡಗು ಭಾಸ್ಕರೇಂದ್ರುಕುಲಗಣ್ಕುಡು ರಾಯನಭಾಸ್ಕರನ್ನವೇ 
ಕರಮುಲು ಯಾಚಕಾಂಬುಜಪವಿಕಾಸಕರಂಬುಲು ಶ್ರೀಕರಂಬುಲುನ್‌ ಗ್ಗ 


ಸೂರ್ಯರಿಗೆ 
ಅವನು ಮೇರು 
ಸತ್‌ ಭಾಸ್ಪರೇಂದ್ರನವೇ 
ಏಕೆಂದರೆ ಅವು ಯಾಚಕರಂಬ ಚ ನುಲಗಳು ಅರಳ 


ಮಾಡುತ್ತವೆ ೨) ಸಂಸತ ಸ್ರ 


ಗೆ 
ತೈ 
ಎಂ ೩ ವು 


ಗಳಿದು ಶಾನೇ . ಸ 
ತ್ತಲೂ ತಿರುಗುತ್ತಿ ತ್ನಾನೆ 


ತತ್ತ 
ಪಂ 


ಷ್‌ 
ೈ 
ಛು 

ಹ್‌ 

ಪಿ 


ಸ 
ದ್ಗಿ 2೫ 


2 
ಛು 
ತ 
ಖಿ 


ತ್ರೆ 


ಈ ರಾಯನಭಾಸ್ಕರನಿಗೆ ಔದಾರ್ಯವು ಸತಕ್‌ಜಗುಣ; 
ಇ 


ಅದು ಕಲಿತದ ಲ್ಲ. ಆದ್ರರಿಂದಲೇ ಅವನು "ಇಲ್ಲ' ಎಂಬ 
ತ 


ಚಜೇಕೊನಿ ರಾಯನಿ ಬಾಚಡು 

ಕಾಕಾಲು ಗುಣೆಂಚು ಪಿದಪಕಾಲಮುನಾಡೇ 
ಲಾಕೇಶ್ಮ ಮಿಯ್ಯನೇರಡು 

ದಾಕುನು ಕೊಮ್ಮಿ ಯ್ಯಣಟ್ಟಿ ಧನ್ಕುಲುಗಲರೇ? 


ಇನ್ನೂ ಕಾಗುಣಿಶ ಕಲಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಸಸ 
ಕನು "ಲ? ಕೈ ಪಸೆ 
ಕೊಂಬನ್ನು ಕೊಡು 


ವ್ರ ಸ 
ಹ ಚ ವಂ 


ಲೂ 
೧ 
ತಿ 
€್ರ 
್ಕ 
ಆ) 
€೬೩ 
ಆಡ 
೫ 
(4 
ಬ 
೭೫ 
೧ 
೧. 


೨೬ ತೆಲುಗು ಚಾಟುಪದ್ಯಗಳು 


ಆಯಿತು. ವಕಾರಕ್ಕೆ ಕೊಂಬುಕೊಟ್ಟಕೆ "ಮ? ಆಯಿತು. 
ಎರಡೂ ಸೇರಿದರೆ "ಲೇದು' ಎಂದರೆ ` ಇಲ್ಲ್ಬ' ವೆಂದರ್ಥ- 
ಹೀಗೆ " ಇಲ್ಲ' ಎಂಬ ಮಾತೇ ಸರಿಬೀಳದ ಧನ್ಯರು ಯಾರಿ 
ದಾರೆ)? 

ಅಲ 

ತಿ. ವೀರಕಥೆ 
ಖಡ ತಿಕನ 
ಗ) 

ಈಗ ನೆಲ್ಲೂರಂದು ಹೆಸರಾಗಿರುವ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಒಂದೆ ವಿಕ್ರಮ 
ಸಿಂಹಪ್ರರವೆಂಬ ಹೆಸರಿತ್ತು. ಅಫ್ಲಿ ಬಹಳ ವಿಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ 
ಮನುಮಸಿನ್ಪಿರಾ ುನು ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು ಆತನ 

೬) 


ನಿಗೂ ಮನುಮಸಿದ್ಧಿ ರಾಜನಿಗೂ ಯಾನ್ರದೋ ಕಾರಣದಿಂದ 

ಯುದ್ಧ ಸಂಭವಿಸಿತು. ಆಗ ದಂಡನಾಥ ತಿಕ್ಕನನು ಸೈನ್ಯ ಸಮೇತ 

ನಾಗಿ ಹೋಗಿ ಬಹಳ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಹೋರಾಡಿದನು. ಆದರೆ 

ಶತ್ರುಸೈನ್ಯಾ ಪತಿಯು ಬಹಳ ಬಲಿಷ್ಕನೂ ಚತುರನೂ ಅಗಿದ್ದು 
ಎ ಸ 


ೀಯಿತು. ರಾಜನೂ ಅಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡಿದನು. 
ಸೇರಿದಮೇಲೂ ತಿಕ್ಷನನಿಗೆ ಶಾಂತಿ 


1 
ದರಿಂದ ವಿಧಿಯಿಲ್ಲದೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಾಯಿತು. ಹೀಗೆ 
ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿ ಬಂದ ದ 
೬ 


ವೀರಕಥೆ ೨೭ 


ದುವು. ತಾಯಿ, ಹೆಂಡತಿ ಸಹ ಎಕ್ಕಸಕ್ಕದ ಮಾತುಗಳನಾ 
ಡಿದರು. ಕೊನೆಗೆ ಅವನು ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಅವನ 
ಹೆಂಡತಿಯು ಬಿಸಿನೀರ ಕೊಡವನ್ನು ತಂದಿಟ್ಟು ಹೆಂಗಸರಿ 
ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಒಂದು ಹುರಿಮಂಚವನ್ನು ಅಡ್ಡ ಬಿಟ್ಟು ಆರಿಸಿ 
ನದ ಉಂಡೆಯನ್ನು ತ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ತಿಕ್ಕನನು ವೃ ಸನಸಟಬ್ಟು ಇವೇಕೆಂದು ಕೇಳಲು 

ಪಗಜಿಕು ಮ್ಸೆ ಚ್ಚ 3 ನಜೋ 

ನಗರೇ ಸಿನು ನು ತ ನಂಸಪು ನಾಯಕು ಲೆಂದುನ್‌ 

ಮುಗು ರಾಡವಾುರೆ 1 

ವಗಸೇಓಕ ಜಲಕಮಾಡನಚಿಿ ನಚೋಟರ್ನ 


ಹಗೆಗಳಿಗೆ ಬೆನ್ನುತೋರಿಸಿದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಶೂರರಾದ 
ನಾಯಕರು ನಗುವುದಿಬ್ಬವೆ? ನಾವು' ಮೂವರು ಹೆಂಗಸ 
ರಾಜಿವು. ಇನ್ನು ಸ್ಮಾನಮಾಡಬಂದಕಡೆ ನಃಚಿಕೆಯೇಕೆ? 

ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ತಿಕ್ಕನನು ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತನು. 
ಅವನ ತಾಯಿಯು ಭೋಜನಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಡೆದ ಹಾಲನ್ನು 
ಬಡಿಸಿದಳು. ತಿಕ್ಕನನು. “ ಹಾಲೇಕೆ ಒದಿದಿದೆ? "ಯೆಂದು 
ಕೇಳಲು ಆಕೆಯು ನಗೆ ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟಿಳಂತೆ : 





*ಬಹಳ ಬಿಸಿಲುದೇಶವಾದ್ದರಿಂದ ಪ್ಯೂ ಪ್ರಾಂತ್ಯ ತಣ್ಣೀರುಸ್ನಾನವೇ 
ವಾಡಿಕೆ, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬಾವಿಯ ಬಳಿ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ನ್ನಾಸ. 
ಹೆಂಗಸರು ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಒ೦ದು ಹುರಿನುಂಚವನ್ನು ಅಡ್ಡ 
ನಿಲ್ಲಿಸುವುದುಂಟು. 

ಸ್ಯ ತಿಕ್ಕನನ ತಾಯಿ, ಅವನ ಹೆಂಡತಿ, ತಿಕ್ಕನ್ಕ ಒಟ್ಟು ಮೂನರು. 

2) 


ಆಸದ್ದ ಶಮುಗ ನರಿಹಮೀರುಲ 
ಲ 
ಮಸಿಪ್ರ ಚ್ಚಕ 2೮ ಗಿವಚ್ಚು ಮುಗಪಂದ ಕ್ರಿಯನ್‌ 
ಗಸವ್ರನ್‌ ಮೇಯ.ಗ ಭೋಯಿನ 


ಪಸುಲುನ್‌ ನಿಅಿಗಿನವಿ ತಿಕ್ಕ! ! ಪಾಲುನ್‌ ಪಿಲಿಗೆನ್ನ್‌ ॥ 


ಶತ್ರು ವೀರರನ್ನು ಅವಮಾನಗೊಳಿಸಜೆ. ಎಜಿಯೊಡೆದು 
ಹಿಂತಿರುಗಿಬರುವ ಗಂಡು ಹೇಡಿಯ ಕಾರಣದಿಂದ ಹುಲ್ಲುಮೇ 
ಯಲು ಹೋಗಿದ್ದ ಹೆಸುಗಳೂ ಬೆನ್ನೊಡೆದು ಬಂದಿವೆ. ಆದ್ರ 


ದನಾದರೂ ಯುದ ದಲ್ಲಿ ಮಡಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಈ ಕ್ತ 


ಕುರಿತು ಪ್ರಜೆಗಳು ಗೆ ಹೊಗಳಶೊಡಗಿದರಂಶೆ: 
ಧ್ಳೈ ರ್ಯಂಬು ಸೀಮೇನ ದಗಿಲಿಯುಂಡುಓಿ ಜೇಸಿ 
“ತೆಲಿಯಿಂಚಿ ಮಂದರಾಚಲಮು ತಿರಿಗೆ 
ಗಾಂಭೀರ್ಯಮೆಲ್ಲ ಸೀಕಡನ ಯುಂಡುಓ ಜೇಸಿ 
ಕಾಕುತ್ಸ್ತ್ಮುಚೇ ವಾರ್ಥಿ ಕಬ್ಬುನಡಿಯೆ 
ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ನೀಯುರಸ್ಸಲಿನ ಯುಂಡುಟಿ ಜೇಸಿ 
ಹರಿ ಪೋಯಿ ಬಲಿ ದಾನ ಮಡುಗುಕೊನಿಯೆ 
ಆಕಾರಮೆಲ್ಲ ನೀಯಂದ ಯಂಂಡುಟಿಜೇಸಿ 
ಮರುಡು ಚಿಚ್ಚುನ ಬಡ ಮಡಿಸಿ ಚನಿಯೆ 


ಓಕ್ಕ ದಂಡನಾಥ! ದೇವೇಂದ್ರಪುರಿಕಿ ನೀ 

ವರುಗುಬೆಜಿಗಿ ನಗಮು ತಿರುಗುಟುಡುಗು 
ನಬ್ಬಿ ಕಟ್ಟು ನಿಡುಚು ನಚ್ಮುತು ಕೊದ ಮಾನು 

ಮರುಡು ಮರಲ ಗಲುಗು ಮಗಲರಾಜ! 


ವೀರಕಥೈ ೨೯ 


ಲ 


ಗಂಡರ ಗಂಡ, ತಿಕ್ಚದಂಡನಾಥ್ನ! ಧ್ಸೈ ರ್ನವೆಲ್ಲ ನ 
ನೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದುದರಿಂದ ಮಂದರಾಚಲವು ನಾಚಿಕೆಯಿಂ 
ಚಲಿಸಿ ತಿರುಗಿತು. ಗಾಂಭೀರ್ಯವೆಲ್ಲ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುದರಿಂದ 

ಹ 
ಸಮುದ್ರವು ಶ್ರೀರಾ ಹ ಸಟ್ಟುಬಿದ್ದಿ ತ. ಜಯಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯು 
ಬಂದು ನಿನ್ನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದುವರಿಂದ ಹರಿಯು ಹೋಗಿ 
ಬಲಚಕ್ರವರ್ತಿಯಲ್ಲಿ 'ಾನಜೇಡಿದನು. ಆಕಾರಸೌಂದರ್ಯ 
ವೆಲ್ಲ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಮನ್ಶ್ಯಥನು ಸೆಚ್ಚಿಗೆ ಬಿದ್ದು 
ಸತ್ತನು. ಆದರೆ ಈಗ ನೀನು ದೇವೇಂದ್ರನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ 
ಹೋದ ವಾರ್ತೆ ಕೇಳಿ ಮಂದರವು ತಿರುಗುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡುವುದು, ಸಮುದ್ರವು ಕ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣು ತನ್ನ ಕ ಕೊರ ಯನ್ನು ಕ್ರಥಿದುಳೊ ನ್ಭುವನು; ಮನ್ಮ 
ಹನು ಮತ್ತೆ. ರೂಪುಗೊಳ ಉ್ಳುವನು. 


ಟಿ 


ುವಗಾಢಮ ಹಾಶನಿಕೋಟ್ಟು ಸವ. ಬರ 


ಲ 
ಹರುನಯನಾಗಿ ಕೊಲ್ಮಿ ಯುರಗಾಧಿಪ್ರಕೋಳಿಲು ಸಬ ಕಾರು ದಿ 
ಟ್‌ 


೮ 


ರುಲಯುರಂಬು ದಾಯಿ ಲಯಕಾಲುಡು ಕಮರಿ : 


ಡ್ನ ಹ 
24 
ಆ 


ರಣ ಗುಣಾಭಿರಾಮುಡಗು ಮೈ ಲಮಭೀಮುನಿ ಸ ನ್‌ | 
ಎಂ 


ವೈರಿ ವೀರನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡುವ ಗುಣದಿಂದ ಮನೋ 
ಹರನಾದ ಮೈಲಮಭೀಮನ ನ ಖಡ್ಗಸ್ಗ ಷ್ಟಿ ಗೆಯಮನೇ ಕಮ್ಮಾರ, 
ಅನಿಶೇಷನ ಕೋರೆಗಳೇ ಇಕ್ಕಳ, ಗ ಜದ ಎದೆಯೇ ಅಡಿಗಲ್ಲು, 


ತ 
ತಿವನ ಕಹಣೆಗಣ್ಣಿನ ಬೆಂಕಿಯೇ ಕುಲುಮೆ ು ವಿಷದ ಮುದ್ದಿಯೇ 


ಷಂ ತೆಶುಗು ಚಾಟುಹದೆ ಗಳು 
ಐ 
ಲೋಹ, ವಜ್ರಾಯುಧವೇ ಸುತ್ತಿಗೆ. 
ರಾಜದೇವೇಂದ್ರ, ಆಹವೋಪೇಂದ್ರ, ಹಗಲುಗಗ್ಗೋಲು 
ರಾಯ ಮುಂತಾದ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅರಿರಾಯ 
ವಿಧ್ವಂಸಕನಾಗಿ ಮೈಸೂರಿನ ಕೀರ್ತಿ ದಶದಿಕ್ಟುಗಳಿಗೂ ಹಬ್ಬು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀಚಿಕ್ಚದೇವರಾಯರ ಶೌರ್ಯಸರಾಕ್ರಮ 
ಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಹಲವು ಸದ್ಯಗಳವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆದೆ 
ಕನಿಯಾರೂಃ ಎಲ್ಲಿಯವನೋ, ತಿಳಿಯದು. ಮಚ್ಚಿಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಪರವನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ 
ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 
ಚೂಚಿನ ಚಾಲದಾ ಸುಲ್ತಾ ನ್ಮಪಮ್ಮದು 


ಪಾದುಸಾಯಿದ ದಾಕು ನೀಡುಚಾಕು 


ನೇತಲ ಪೆ.ದೂಟಾು ನೀಡದು ಬಾರು 
ಕ) 


ಕೆ ಹ ಲ ನಡೆಸ ಎ ಪ ತೆ 
ಮಲಸಿನಜಾಲದಾ ರವಣಿಂಚು ರಾಯ ದು 


ಸಿ 
ಬೇರಿಕಾಭೂರಿಕಾಪಳಾ:ಭೀಲಮತರ 


ಮರು ಬಾಂಕುಶದೋನೇಜ ಮುಹಿತಬಿರುದೆ 
ನ 


ರಾಜದೇನೇಂದ್ರ! ಶ್ರೀದೇವರಃಾಯಚಂದ್ರ! 


ನೀನು ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡಿದರೆ ಸಾಕು, ನಿನ್ನ ಬಾಕು 
ಸುಲ್ತಾನ್‌ ಮಹಮ್ಮದ್‌ ಬಾದುಸಾವಿನ ಎವೆಯನ್ನು ತಾಕ 


ತ್ತದೆ. ಇದಿರಾದಕೆ ಸಾಕು ನಿನ್ನ ಕತ್ತಿ ಇಸ್ರ್ರರಿ ಶಿವಪ್ಪನಾಯ 


ಛ್‌ 


ದೇಶವರ್ಣನೆ ಪ೧ 


ರಾಜದೇನೇಂದ್ರ, ಶ್ರೀದೇವರ 1. ನಿನ್ನಂಥ ದೊರೆಗೆ 
ಈ ಶತ್ರುರಾಜರು ಯಾವ ಲೆಕ್ಚ? 


ನೆಗಳು ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಹೆ 

ವಾದರೂ ಸತ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲ. ಈ ಸದ್ಯಗ ಳಿಂದ ಆ ಕಾಲದ 

ತೆಲುಗುದೇಶದ, ಜನರ, ಸ್ಮಿತಿಯನ್ನು ಕೊಂಚಮಟ್ಟಿಗೆ ಊಹಿಸ 

ಬಹುದು. ರೇನಾಡು ಎಂಬ ಪ್ರಾಂತ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದಾ ಪ ಭೋಜನ 
ನಾದ ಶ್ರೀನಾಥನು ಹೇಳಿದ ಸದ್ಯವಿದು; 


ಗರಳಮು ಮ್ರಿಂಗಿತಿ ನಂಚುಂ 

ಬುರಹರ! ಗರ್ವಿಂಪಬೋಕು ಸೋಪೋಪೋ ನೀ 
ಓರುದಿಂಕ ಗಾನವಚ್ಚೆ ಡಿ 

ಮೆಜಿಸೆಡಿ ರೇನಾಟ ಜೊನ್ಸ ಮೆದುಕುಲು ತಿನುಮಾ ॥ 


ನಂದು 


ನುಂಗಿದೆನೆ 


(೨. 


ಹಲವನ್ನು 


ಎ ನ ಇ. ನಜ ( 


೨ ಡೌ (2 
ಡಿ ( 1 ಗನ ಇ 3215 
ಈ ದ ಸ್ಪಾ ಇಗೆ 31 ಗ” ಲ ೯೭ 
ಡ್‌ ಜೀ (್ಛಚ ತ್ರ ಬೆ ಖು (ಬೆಟ್ಟ ಡಿಸ 
ಸಾ ಸ್ರೂದ್‌ ಜತಿ ಗೆ ಶಿಶಿಲ 
ಸ ಸ 1 ನ್ಟ (ಗು 32 3 ೨9) ಇ 
ಇ ಡಿ ಜಾಬ್ಬಭ ಔ 23 ಇದ 
ಡು ಡಿ ಗ ಕಾ ಎ ಬತ ೧ ಇ ೧. ಡೆ 
' ನ | ಟ್ಟ ಡ್ಫ ಟು ಕ್‌ ೧ ನೆ 
3 ಹ 1 ಜ್‌ ಟೂ 0 ಹ ೧] 
ಡ್‌ ನ [ ೯ ನ ಡೆ ಹ ( 
4. 0. ಇ. ಸ್ಸ ಬಡ ಆಜ್‌ ಚರ (' 
3 ೦) ನ ಡು 3 ೯೧13೧ ನ ದ ಲು ಘು 
ಭು ಆ ಪ ಚಾ 3 
ಹ ವಿ 62 ಷೆ ಬ್‌ 1 ಬ್ಲ 
ತ್ರ ಜೆಟ್ಟಿ ಕೆ ಕ್ಟ ಇ ಗೆ ಜೆ ಬಜೆ 
1 ವೂ 2. 0 10. ಟ ಊರ್ಮಿ ಎಲಿ 
ಜಾ. 4. 1ಬ 2 1] 
( 12 ಓಣ 32 ( (2 ಸ) ಡೆ (6% ಸಿ 
7 22 ಶು 60 ಎ ಭ್ರ ಚ. ಟ್ಟಿ ಎಚಖಿ 2೮ ಉನ 12 ನ 
22 ಬ ಭೌ ಖಿ ಇ ಭಟ ( ಬ ತ್ರಿ ಆಂ 2ನ ತ ಇಟ ಬ 
1 ಬಜ ಎಐ ೪ಅಿ (ಸಿ ೯ . 3 3 
ತ 1 ಚ ರ್ಟ ನ ಕೈ ವ್ರ ಗಿ ಸ ತ ದರ್ಪ ಸಿ 
ತ ಲ ರ್ರ್‌ 2 ಣ್‌ ಸ ಕ್ಕ ದ ತ 
೪ ಬೋಟಿ ಸ ಇಿಚ್ಚಿ ೫4 010ಗ್ನ ೪9% ದಧ ಬ ಛೈತ್ಸ 
ಒಂ ಬ ವಜ ಸ ವ. ಡ್‌ ಟ್ರ ಉೆಓಯ 32 ೫92 ಓ 
ಇ ಭಗ ಬ ಪ್ರ ಜಸಿ್ಧಿ ಕಡಿತವು ಚಟ್ಟ ಕಳಿ ಫಿ 
೦. ನ್ಟ ಬ್ರ ಡಿ ೆ ತ ಟಿ ಛಾ 7) 
ಕಳೆ 231 ಕಕ್ಷ ಕಯ ೫ ಬ ಎ3೫ ಕ್ಲ ಓಳ ನಸು ಎ 
ಪ ಭಭ ಬಿ ಸಂ ಜು ಜಾ ಸಣ ಫಿ ಯ 1. 11404 3ಎ 
ಜಿ ಇ ಜೀಶಿಗೆ ಬಿಟ ಜಿ ಛಿ. 2 ೧ದ್ಬಿ 1ನ 0 ಚ ಜೆ ಶೌ 
ಇ ತ ತಗ ಒಆ ರ ಭಬೆೌಚ ಎ ಜಟ ಎ. ೫ 
ಬಜ ಲ್‌ೆ (1 ಭ್ರ 32 (ಡರ ಡ್ರ್ರ ಗ) 
4 7 ಎಲ್ಲ ಇ ಜಿ ಇ 12 ಲ್ಪ ಣಿ 
ಗೆ ಇ ಸಿ ಇ ೪1 120 


ನ್ನಕೂಡೇ ಕುಡುಚುನ್‌ 1! 


ಯೈನ ನೇಕುಲೆ ನಡುಕುನ್‌ 


೦ಡೈ.ನಜೊ 
ಲ 


ಸಗಂಗಾ ರಂಭ 
ವಸುಥೇಶುಡೈನ ಹುನ್ನುನು 
ಗುಸುಮಾಸ್ತ್ರು 


ಡೆ 


ತಿಷ 


£೪ದರೂ ಶ್ರೀನಾಥ 
ುವಂತೆ ಒಂದು 


ಶಡಿಗೆ ಹೋಗುವುದೂ ಕಾಡಿಗೆ (ಶ್ಮಶಾ 


ಲ 


ಕ 
ರ್ಥ ಬರ 


ಎಂಬ 


ಇಂ 2) 
ು೦ದಿಕೆ 


ಮೇಮಿಲೇ 


ಪ್ರ 


ತ್ತ 
ತಿ 


ಮುಲೇದು ಶುಚಿ 


ಟಕ 


ಇ 
ಶು 


ತ್ಯಾಗಿಗಳು ಅವತಾರ 


ಕ 


ರ್ತಿಗಳಂಥಾ 


ಕ್ರ 


ಫಾಹರು ಲೆವರುಲೇರು ದಾತ ಲೆ 


ಪ್‌ 
2 


[ 


ವ 


ಇ 


ಇನ ಪಲ್ನಾಟ$ ಕಾದಿಕಿ ಪೋನ ನೇಟಿಕನ್‌ ॥! 


, ನೀತಿಯ ಸದ್ಯಗಳು 


ಬಲಿ ಚಕ್ರ 


ನಾಲ ದು 


೧ 


ನೃ 
ಟ್‌ 


ಭಂಗಪಡಂಗ 
೦ಗನು ಸು 
ಶಿಬಿ, 


ಪ 
. 
ಟ್ಟ 


ತ್ಮಿ ತೆಲುಗು ಟಾಟುಸದ್ಮಗಳು 


ಅವರೂ ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ಅವತಾರನೆತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನಿಪ್ಪಕ್ಸಪಾತಿ 
ಗಳಾದ ಕವಿಗಳು ಅವರ ಶೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಕೊಂಚ ಹರಡುವ 


ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ರೋಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 

ಎರಡು ನಿಧ. ತಾವು ಹಣವನ್ನು ಕೊಡಲು ಮನಸ್ಸು ಒಪ್ಪ 

ದಿದ್ದರೂ ಇತರರು ಯಾರಾದರೂ ದಾನವಣಾಡಿದರೆ ತೆಗೆದು 
ತ 


ಓಃ 
ಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲವರು ಒಂದು ಜಾತಿ. ಎರಡನೆಯ ಜಾತಿಯ ಲೋಧಿ 


ಲ್ಪ. ಸರಿಚೀಳದು. ಬೇರೆ 
ಯಾರಾದರೂ ದಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ನೂ ಅಡಿ ಮಾಡು. 
ವುದು ಅವನ ಸ್ವಭಾವ. ಇಂಥವರಲ್ಲೊಬ್ಬನಾದ ' ತುರಗಾ 
ರಾಮನ ಶೇರ್ತಿ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ 


ಜಕೋಮಬನೇನುನ ತ್ಕಾಗಮು 

ಭೂಮಿಸ್ರಸಿದ್ಧ ೦ಬು ಕಲ್ಪಭೂಜಮುಚೆಂತನ್‌ | 
ಬಾಮುನ್ನ ಪಗಿದಿದುರಗಾ 

ರಾಮುಂಡುನ್ನಾಡು ಚೇರರಾದೆವ್ವರಿಕಿನ್‌ 1 


ಕನೋಮಭಟಿ ವೇಮನ್ನನ ಶ್ಲಾಗವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲೆ 
ುು ಬಿ 1 ದ 


ದ್‌ ಎ ದ್ಯ: 2 
ದ. ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಾದಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಅವನ ಬಳಿ 


ದಾತಗಾನಿವಾನಿ ಖ್ಯಾತಿಗಾನೆನ್ನಿನ 
ದಾತಯಾಗನೆವಾಡು ಧರಣಿಲೋನ 
ಗಡ್ಡಿಪರಕ ನೀಕಿ ಗಂಗನಲಾ ರ್ಹಿನ 


ದರ್ಭಯಗುನೆ ಯಜ್ಞ ತಂತ್ರಮುನಕು ! 
ಇ 


೫ 


| 
| 


ಇಗಳಿದರೂ ಅವನು ದಾನ 


ಇಲಿ 
ಟಿ 


ನು 
ದಾ 


ನೀತಿಯ ಪದ್ಯಗಳು 
ಗಂಗ ಲೇಖಿಜಾಸಂಗಲರಾ 


ನನನ್ನು ಎಷ್ಟು 


ಠಾ 
ಟಿ 
ದಿಲ. 
೧೧ ಓಕೆ 
ರೆ ಅದು ಯಜ್ಞಕಾ 


ಜ್‌ 


ಶೀಲನಾಗುವು 


ಲಿ 


ಡಿಸಿದ 


| 


ಲ್ಲಾ 


ಛಂ ಇಡ್ಗ 


12 ಇಬ್ರ ಭೆ ್ಪ್ಪ 


3೭ ದ್ರ ಖತ್ರಿ ೪೭ 
ಜಬ] 
ಲಾ ದ ಎನ. ದ್ರ ಶು 
ಜರೆ ಓ 1732 

ಗ 
೫ ಭ್ಯ 
ಇ ಜಟ ೫ 
ಸ ೭ ಘೇ ಜಿ 323 
328% ಲಿ 
ಕ ಖು ಜ್‌ 
7 ಸ 3 ಇಡ 

ಸಳ ಗಿಳಿ 
ಯ ಜಟ 
15 0 ಕ 
[1 ಬೃ 
1 8 1 ು 
12 ಇರ. ೫ ಎಬಿ ನ 
ಲಸ ಜ್ಯ ಅಯ್‌ 
ಜು ೫ ಗಿಟ್ನ್ನ್ಯಭಿ ಇ 

ಬ ಟೆ 


ಎಂಬುದು ಕವಿಯ ಅಂಕಿತ. 


ನ 
ಹಕ 





ಸ್ವಲಚೆ 


ಆ: 


ಚಲಿಚಿಲುವಮು ನೇಲುಗಾದಾ 


(ಗ 


ತ ತೆಲುಗು ಚಾಟುನಪೈಗಳು 


ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ನೀರು ಹೆಚ್ಚು, ಆದರೆ ಕುಡಿಯುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. 
ಚಿಲುಮೆಯಲ್ಲಿ ಶೀರು ಕೊಂಚವಾದರೂ ಬಹಳ ಸಿಹಿ. 
ರು ಎದ್ದು ಹೊಲ ಮೇದರೆ ಕಾಪಾಡುವವರು 
ಯಾರಿದ್ದಾರೆ ಊರನ ಮುಖಂಡಶೇ ಅಕಾಯ ರ್ಯಕ್ಕೆ ಶ್ರ 
ಹಾಕಿದರೆ. ಜ್ಯ ಯಾರು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಈ 
ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ : 
ಸಾಮಜಮು ಚೆರಕು ಮೇಸಿನ 
ದೋಮಲು ಪದಿನೇಲು ಚೇರಿ ತ್ರೋಲಂಗಲವಾ 
ಗ್ರಾಮಪತಿ ತಗವುದಪ್ಪಿನ 


ಗ್ರಾನುಮುಲೋ ನುನ್ನವಾರು ಕಾದನಗಲರಾ 1 


ವರಾಗುವು ದಿಲ್ಲ: ತ 


ಘನಕುಲಮುನ ಪೊಡಮಿನ ದು 

ರ್ಮನುಜಡಿಲ ನಿಂದ್ಕುಡಗು ನಮನ ಮೂರ್ಥ,ಮುಖಂ 
ಬುನನೆಡಲಿ ಮಂಚಿದಗುನಾ 

ವಿನುಮನಹಿತ ಪೊನ್ನು ಪಾಟ ವೆಂಕಟಿಮಂತ್ರಿ | 


ಕೆಟ್ಟ ಮನುಷ್ಯ ನು ದೊಡ್ಡ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಕಚ್ಚಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ 
ನು ಶ್ರೇ ಹ್ತ ಸಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ನಿಂದ್ಯನೇ "ಆಗುತ್ತಾ ಇ ಸೂನ್ಗು 
ಇಂ 


ಡಿನ ವೆಂಕಟ ಮಂತ್ರೀ, ಕೇಳು, ವಾಂತಿಯು ಬಾಯಿಂದ 
ನದ 


ಆವ 
ಜಸ 
ಕೈ ಬಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ಅದು ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುತ್ತದೆಯೆ? 


ಪ 
ಹೊರ 


೩೩ 
ತ ಆಯೋಗ್ಯನು 


1 


ತ 
ದ 


ಸ ಜಾ 
ಏವಿತಾತ್ರ 


ತ್ತಡಿಯಗುನಾ 


ಪ್ರು 


ಎ 
ಲತ್ತುನ ದಾದಿರಿಗಿನನು ಗುಲಾಮು ಗುಶಾಮೇ ! 


ದಂ 


ಕಾವಿ 
ತೊತ್ತದಿ ನಗಲೆನ್ಸ್ನಿ ಯಿಡಿನ ದೊರೆಸಾನಗುನಾ 


ಯುತ ಮಕುಲುಡ್‌ನಾ ದೌ 


ಇತ್ನಡಿ 


ಸ ತು 
33 ಇಡಿ 
ತೆ 
ನ್‌್‌ 
ಸ 
1) (ಎ 
1) 
ಹ 
ಇ ಣಂ 
ಆ 
೫ರ) .್ಕ 
ಟ್ರ 
ರ 
ಯ ಲ್ಲ 
ದಾ 
ಸ್‌ 
ಗಿ ಸ 
ರ 
ಇಫ್‌ 
ಗ 
ತಾ) ಚ 
ಬ್‌ 
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ಕಂ ಲರ್‌ 
(ಇನಿ ಜ.) 
ಗು ಶೆ 
ಡಿ -ಡಿ 
ದ 


೧) 
ನ್‌ ೋ 
ಣಾ 


ಟು 


ಕಲೋದಾ ರಕರ 


ಖ2೫£*೭ 
6 ಭು 
ಇ ನ 
ಎಚ 
2 
2೪ 0 
33 
ದಾ 
“ಟ್ಟಿ 
ಭೆ ಜು 
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(ಟ್ಟಿ 
(2 ಡ್‌ 
32 ಬ್ರ 
ಜ್ರ 
೦. ಐ 
ವ ೨೫ 
15 
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ಜೀ ಗೆ. 
33 
ತ 
ಖೈ 
33 
ಖ 


ಇ 
ಮಗ. 


6 


ಜಾ 


2 ನೂಬ 
೩. 


ಎ 


ದು 


ಬು 


ದರ 


ದೊ 


ಮಾತು ತಪ್ಪಿ ದವನ ಮರ್ಯಾಃ 


ಆ ್‌್ಸ 


ಕ್ರಿ 


ಗಾ ವಿನಿ ಯಯ್ನೋ 


ಆಡಿದ ಮಾತಿಗೆ ತ 
ಮಗನೇ ` ಎಂದು ಜೃದರು. ಆಗ ಸಮಾಪದ 
ಕತ್ತೆಯು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ « ಅಯ್ಯೋ, ಇವನೆ 
ಮಗ? ಎಂದು ಅತ್ತಿತಂತೆ. ಅಂಥವನನ್ನು ಮಗನೆಂದು ಒ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಕಕ್ತಿಗೂ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲನೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. 

ಕಾರ್ಯಸಾಧಕನ ಲಕ್ಷಣ: 
ಜೇತನಗುವಾಡು ಕಾರ್ಯಮ 
ಕ್ಳೆ ತಗ್ಗುನ ನು ವಂಗುಗಾಕ ಯಲು ಂಡಗುನಾ 

ಬಳಮುಚಡಿ ಹಾ ವಂಗುನು 
ಜೌತಾಳಮು ಸೀರು ದೆಚ್ಚಿ ಬಯ ಜೆಲ್ಲುನ” ॥ 


ಹ ಎಲ್ಲೆ ಇಂ ಪಿ ಎ ಚ ವ ಎ 
ಶಕ್ತನಾದವನು ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಶಗ್ಗುತ್ತಾನೆಯೇ 
ಹೊರತು ಅಲ್ಬನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏತದ ಮರ 
ಪಾತಾಳದ ಶೀರನ್ನು ತಂದು ಮೇಲೆ ಜೆಲ್ಸುತ್ತದೆ. 
ಅನ್ನದಾನವೇ ಸ” 

ಕೋಟಾನ.-ಕೋಟುಲಿ ಚಿ ನ 

ಗೂಡಿ ಸರಿರಾದು ಡೇ ವ ಹ ಲು ರಾರಂ 


ಪಾಟಂಚಿ ಯಜ ಜ್ಹನಾಟಿಕಿ 
ಗೂಟ ಮಾರ್ಟ್‌ ಕೊಂಡ ! ಗುಣರತ ನಿಧೀ | 


ಕೊಟ್ಟಿನುಕೋಟ ಧನ ಕೊಟ್ಟರೆ ತಾನೆ ಕೂಳಿಗೆ ಸಮನಾ 
ದೀಕಿ? ದೇವತೆಗಳು ಕೂಡ ಊಟಕ್ಷಾಗಿ ಯ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆ? | 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಜ್ಞನು ಹೇಗೋ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ವೇಮನನು 
೦ದು 


ಆಶಿ 
1 


ಸ 
ಹಾಗೆ. ನನನ್ನು ವೇವ ನಯೋಗೀಂದ್ರನೆಂ 


ನೀತಿಯ ಪದ್ಯಗಳು ರ್ಟ 


ದುಂಟು. ಈ ಕವಿಯ ಪಡ್ಯಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಪ್ರಾಯಕವಾಗಿ * ವಿಶ್ವ 
ದಾಭಿರಾಮ ವಿನರ ವೇಮ” ಎಂಬ ಅಂಕಿತವಿರುತ್ತದೆ. ಈತನ 
ಪದ್ಯಗಳ :0ದ ಕೆಲವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಆಯ್ದು ಕೊಟ್ಟ ದೆ, 


ಲೋಭಿನಾನಿ ಜಂಪ ಲೋಕಂಬು ಲೋಪಸಲ 


ಎಎ 


ಮಂದು ನೇಖಿನಲದು ಮತನೆ ಗಲದು 
ಫಿ 


ಸ ಕಮಡುಗ ನತಡು ಭಗ್ಗು ರುಮಸಿ ಚಚ 


ನ || 
ನು 
ಜೆ 


2 


ಲೋಭಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಮದ್ಬೇ ಬೇಡ 
ನನ್ನು ಹಣಕೇಳಿದರೆ ಸಾಕು, ಎಡೆಯೊಡೆದು ಸಾಯುತ್ತಾನೆ. 
ಬರಿಯ ಬಾಹ್ಯಾಚಾರದಿಂದ ಲಾಭವಿಲ್ಲ; ತಕ್ಕ ದ್ಧಿ 
ಯಿದ್ದು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸವೇ ಸಾರ್ಥಕ: 


೧ 
ಧಿ 


ನಿ ಯಾಚಾರ ಮದಿಯೇಲ 


ನ 
ತ್ತ 
ಆ 
೧) 
ತ್ರ 
ಲ 
೬ 
೩ 
೬ 
ಗೆ 
1೮ 
್ರ 


ಆತ್ಮಶುದ್ದಿಯಿಲ್ಲದ ಆಚಾರದಿಂದ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ? 
ಕೊಳೆಯದೆ ಮಾಡುವ ಅಡಿಗೆಯ ಅದು ದಂಡ. 

ಚಿತ ಶುದ್ಧಿ ಯಿಲ್ಲದೆ ಶಿವನನ್ನು ಎಷ್ಟು ಪೂಜಿಸಿದರೂ ಫಲವಿಲ್ಲ. 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಹಲವು ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸು 
ನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಒಂದುಕಾರ್ಯವೇ 


ಇಂ ತೆಲುಗು ಚಾಓಿನದ್ಕ ಗಳು 


ಆಲದ ಬೀಜ ಚಿಕ್ಕದಾದರೂ ಅದರಿಂದ ಹು ಟ್ಸೃ ಬೆಳೆಯುವ 
ಮರ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ದ ಆದರಂತೆ ಚಿತ್ನಶ ತ್ತರುದ್ಧಿ ಯಿ ಯಿಂದ ಮಾಡಿದ 


ಪು ಕ್ಯದಿಂದ “ಭಿಸುವ ಫಲ ಹೆಚ್ಚು. 


ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಮಸವನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಮಾಡುವ ತೀರ್ಥ 


ಸ್ನಾನ ಹರಕೆ ಮುಂತಾದವೆಲ್ಲ ದಂಡ; 


ಸ್ನಲ 
ಬ 


ನೀಳ ಮುನುಗನೇಲ ನಿಧುಲ ಸೆ ಟ್ಟ ನೀಲ 
ಮೊನಸಿ ನೇಲ್ಪುಲಕುನು ನ್ರೊ ಕ್ಸ ನೇಲ 
ಕಪಟಕಲ್ಯ ಒಹಮುಲು ಸಹ ಸೂಹು 


ಕಾಸಟ್ಕವೇ ಮೊದಲಾದ ಕಲ್ಮಸಗಳು ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿರು 
ವಾಗ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಏನು ಲಾಭ? ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನಮ 
ಸೃ ರಿಸಿ ಏನು ಫಲ? ಹರಕೆಹೊತ್ತು ದೇವತಿಗಳಿಗೆ ಧನವನ್ನು 
ಅರ್ಥಿಸಿದರೆತಾನೆ ಏನು ಸ್ರಯೋಜನ? 
ಎ 


ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ದ್ಧ ವವನ್ನು 4 ದೇವರನ 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಪ ದು ದಡ್ಡತ 


ತನದ: ಎನಾತ್ಮ ಯಂದು ದೈವಂಬುಗಳುಗಗ 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರ ಲಕಲ ತಿರುಗು ನರುಡು 
ಗಂಧಪುದ ನಿನಕಲ ಗೌ ಡೆ ನೋನಿ ನಯಟ್ಲು (| 


ತನ್ನ ಆತ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ದೇವರಿರುವಾಗ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ 
ಕೀರ್ಥಯಾತ್ರಿಗಾಗಿ ಅಲೆಯುವವನು ಎಂದಿಗೂ ದೇವರನ್ನು 
ಕಾಣಲಾರನು... ಗಂಧದಮರದ ಡಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು 
ಕೊಂಡು ತಿರುಗಿದರೆ ತಾನೆ ಕತ್ತಿಗೆ ಅದೆರ ವಾಸನೆ ತಿಳಿಯುತ್ತ 
ಜಿಯೆ? 


ಸೀತಿಯ ಪದ್ಯಗಳು ೪೧ 
ಸದಾ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಮೋಕ್ಷ ಸಿಕ್ಕ 
ಉಾರದು : 
ನೀಳ್ದು ಮುನುಗುವಾಡು ನಿರ್ಮಲಾತ್ಮುಡುಗಾಡು 
ಪೂರ್ಣಮ್ಮೈ ನ ಮುಕ್ತಿ ಬೊಂದಲೇಡು 
ನೀರುಕೊಿಡಿ ಯೆಪ್ರ ರಡು ನೀಳ್ಬನು ಮುನ್ಸದಾ 1 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವವನು ನಿರ್ಮಲಾತ್ಮನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅವನಿಗೆ ಪೂರ್ಣವಾದ ಮುಕ್ತಿಯೂ ದೊರಕಲಾರದು. ಹಾಗೆ 
ದೊರಕುವುದಾದರೆ ನೀರುಕೋಳಿಯು ಸದಾ ಸೀರಿನನ್ಲಿಯೇ 
ಮುಳುಗಿರುವುದಿಲ್ಲವೆ? 
ದೈವಭಕ್ತರಾದವರು ಬರಿಯ ಕ 1 ದೇವರನ್ನೇ ಪೂಜಿಸಿ 
ದರೆ ಸಾಲದು. ಸಮಸ್ತ ಜೀವಿಗಳ ಅಲ್ಲೀ ಯೂ ದೇವರಿರುವನೆಂಬು 
ದನ್ನರಿತು ಜೀವಕಾರುಣ್ಯವನ್ನು ಕಲಿಯಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು 
ಈ ತ ಕಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ : 
ಬೊಮ್ಮಕೇಲ ರಂಗೈನ ವಲುವಲು 


ಕ 
ಲ್ರ 
ಗುಳ್ಳುಗೊ ಸ ಟು 
ಡ 


ಜು ಅಂದವಾದ ಚ ಬಟ್ಟಿಗಳೇಕೆ? ಗುಡಿ 
ಗೋಪುರಗಳು, ಕುಂಭ (ನೈವೇದ್ಯ)ಗಳು ತಾನೇ ಏತಕ್ಕೆ? 
ದೇವರೇನು ಕೂಳು ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಕೋರುತ್ತಾನೆಯೆ? 
ವೇಮನ್ನನು ಸಾಂಸಾರಿಕನೀತಿಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಹಲವು 
ಪದ್ಯಗಳು ಬಹಳ ಮನೋಹರವಾಗಿವೆ. 
ಆಲಿನಂಕವಾರ ಲಾತ ತ್ಮಬ ತಸ 
ತಲ್ಲಿವಂಕವಾರು ತಗಿನಪಾಟ 
ಕಂಡ್ರಿವಂಕವಾರು ಎಾಯಾಸಸಂಟೂ 


೪೨ ತೆಲುಗು ಚಾಟುಪದಪ್ಮಗಳು 


ಹೆಂಡತಿಯ ಕಡೆಯವರು ಸ್ವಂತ ನೆಂಟಿರು. ತಾಯಿಯ 
ಕಡೆಯವರು ಏನೋ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ. ಆದರೆ ತಂಜಿಯ ಕಡೆ 
ಯವರು ಮಾತ್ರ ಮೂಸ ಯೀ 
ಹೀಗೆ ಮನುಷ್ಯ ನು ಹೆಂಡತಿಯ ಮೇಲಿನ ನೋಹಕ್ಕೊಳ 
ಗಾಗಿ ನಿಕ್ರ ಬಂಭುವರ್ಗದವರನ್ನು ಅಸದ್ಪೈಮಾಡಿ ದುಃಖ 
ವ ಬು ಅರ್ಥವು ಈ ಮನಂದಿನ ಸದ ದ್ಯದಲ್ಲಿ ಥಿರೂ 
ಹಿತವಾಗಿದೆ: 
ಸಾಟಿಲುವಿಸಿ ಯನ್ನ ದಮ್ಮುಲ ರೋಸಿ 
೨.1... “ಎ ಜನುಡು 
ಕುಕ್ಕತೋಕ ಕಬಟ್ಟ ಗೋಪದಾವರದುನು ! 
ಹುಚು ಸ್ವಮನುಷ್ಯನು ಹೆಂಡತಿಯ ಮಾತುಕೇಳಿ ಅಣ್ಣಿ 
ತಮ್ಮಂದಿಶಮೇಲೆ ಆಗ್ರಹಗೊಂಡು ಬೇಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾಕೆ. 
ಇದು... ನಾಯಿಯ ಬಾಲಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಗೋದಾವರೀ 
ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಈಜುವ ಪ್ರಯತ್ನದಂತೆ ಹಾನಿಕರವಾದ ಕೆಲಸ. 
ಹೀಗೆ ಹೆಂಡತಿಯ ಮೇಲಿನ ಮೋಹದಿಂದ ಕೆಡುವವರು 
ಒಂದು ಜಾತಿ. ಇನ್ನೊಂದು ಜಾತಿಯವರು ಇದಕ್ಕೆ ಕೇವಲ 
ನಿರೋಧ. ಹೆಂಡತಿ ಎಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯವಳಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರಿಗೆ 
ಅನ್ಯಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಪೇಕ್ಷೆ: 
ಆಲುರಂಭಯೈ ನನತಿಶೀಲವತಿಯ್ಯನ 
ರಪುರುಷುಡೇಲ ಜಾಡಮಾನು 
ಮಾಲವಾಡ ಕುಕ್ಕ ಮುರುಕಿನಿ ವಿಡುಚುನಾ ॥ 
ಹೆಂಡತಿ ರಂಭೆಯ ಹಾಗೆ ಸುಂದರಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಬಹಳ 
ಶೀಲವತಿಯಾದರೂ ಜಾರಪುರುಷನು ತನ್ನ ದಾಂಯನ್ನೇಕೆ 
ಬಿಡುತ್ತಾನೆ? ಹೊಲೆಯನ ನಾಯಿ ಹೊಲಸನ್ನುಬಿಡುತ್ತದೆಯೆ? 


ನೀತಿಯ ಸದ್ಮಗಳು ೪ 


ಈ ಬಗೆಯಾದ ಕೊರತೆಗಳಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಂ ಸಾರಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಸುಖವಾದದ್ದು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ: 
ಸುಗುಣವಂತುರಾಲು ಸುದತಿಯ್ಯೆ ಯುಂಡಿನ 
ಬುದ್ಧಿ ಮಂತು ಲಗುಚು ಬುತ್ರುಲೊಸ್ಸ 
ಸ್ಮ ್ಕ ಮೇಟಕಯ್ಯ ಸಂಸಾರಿಕಿಂಕನು 


ಸುಗುಣವತಿಯಾದ ಹೆಂಡ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಗಳಾದ ಮಕ್ಕಳು 
ಇದ್ದರೆ ಇನ್ನು ಸಂಸಾರಿಗೆ ಸ ಸ್ವ ದ ಏಕೆ? 
ಆದರೆ ಈ ಭಾಗ್ಯ ೬ ಗ ಹೇಗೆ ದೊರೆಯಬೇಕು? 


ಸಾರದಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ಬ್ಧ್ಬ ಆಯೋಗ್ಯನಿದ್ದುಬಿಡು 


1 
"2 ಪ್ರ 


ಎಂಡಿನ ಮಾನೊಕಟಡನಿಸಿ 
ನುಂಡಿನನಂದೆಗಿ ಬು) ಯೂಡುು ನು ಚೆಬಿ ನ: 
ಟ್ಟ ಬ ೨ೆ ಣಿ 
ಹಂಡಿಗಲ ವಂಶಮೆಲ್ಲನ. 
ಚಂಡಾಲುಂಡೊಕಡು ಪುಸಿ? *ಡುಪುನು ನೇಮಾ | 


ಆಡನಿಯಲ್ಲಿ ಒಣಗಿದ ಮರವೊಂದಿದ್ದರೆ ಅದರಕ್ಲಿ ಬೆಂಕಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ಗಿಡಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸುಟ್ಟು ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅದರಂತೆ 
ದೊಡ್ಡ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 1 ಹುಟ್ಟಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಹಾಳುಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 

ಕಂಡವರ ಒಡವೆಯನ್ನು ಕಂಡರೆ ಎಂಥವರಿಗೂ ಆಸೆ. 
ತಾವೇ ಬಹಳ ಸಿರಿವಂತರಾಗಿದ್ದರೂ ಬಡವರಾದ ಇತರರ 
ಸ್ತುಗಳನ್ನು ಅ ೨ಪರ್‌ರಿಸುವ ಯೊ ೧ೀಚನೆವ ಸಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದು 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇರುನ ಕೆಟ್ಟಿಚ ಯಡಿ ದೀವತೆಗಳೂ 
ಇದಕ್ಕೆ ಒಲಿದಿದ್ದಾರೆಯೂತೆ! 

ತ್ಮೆ 


೪೪ ತೆಲುಗು ಚಃ ಓಂಪದ್ಮಗಳು 


ಕನಕಪರ್ವತಮುನ ಗಾಪುರಂ ಬುಂಡಿನ 
ನನಿಮಿಷೇಶ್ವ ರುನಕು ನಾಸಪೋದು 
ಕನಕ ಕುಂಡಲಮುಲು ಕರ್ಣುನಿ ನಡುಗಡಾ ॥ 
ಚಿನ್ನದ ಬೆಟ್ಟ ದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿದ್ದರೂ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಆಸೆ 
ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಕರ್ಣನನ್ನು ಕಂಡು ಅವನ ಚಿನ್ನದ 
ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಬೇಡಲಿಲ್ಲನೆ? 
ಇಂದ್ರನು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ; ಆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸತಿಯಾದ 
ನಾರಾಯಣನಿಗೂ ಈ ಮದರಾಸೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ: 


ನಿಜಯೆ | 

ಪಾಶ್ರವರಿತು ಉಸದೇಶರಮಾಡಬೇಕೇ ಹೊರತು 
ಕಂಡಕಂಡವರಿಗೆಲ್ಲ ಉಪದೇಶಿಸುವ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಬಾರದು. 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಉಸವದೇಶಕರಿಗೇ ಹಾನಿ: 


ದಿಟ್ಟುಚುಂಪ್ರು ನೊಜಿಕುಲೆಟ್ಟ ಯೆದುಟ 
ಗಡ್ಡಿ ನೇಯ ಪೋಟ್ಟ ಗೊಡ್ಡು ಕೊಮ್ಮಾಡಿಂಚು | 
ಅವನ ಕ್ಷೇಮಚಿಂತನೆಯಿಂದಲೇ ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ 
ಮೂರ್ಜನು ಇದಿರಿಗೇ ಬಯ್ಯುತ್ತಾನೆ. ಹಾಯುವ ದನಕ್ಕೆ 
ಹುಲ್ಲುಹಾಕಿದರೂ ಅದು ಕೊಂಬಾಡಿಸುತ್ತದೆ. 


ಸಂಕೀರ್ಣ 


೪೫ 
ಆದಮಟ್ಟಗೂ ಯಾರಿಗೂ ಉಸದೇಶಮಾಡದೆ ಇದ್ದು 
ಬಿಡುವುದೇ ಜಾಣತನವೆಂದು ಇನ್ನೊಬ್ಬಕವಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ: 
ಎಪ್ಪಓಕೆಯ್ದದಿ ಪ್ರಸುತ 
ಜ್‌ 1 ಆ ಎಂ 
ಮಫ್ಪ ಬ ಕಾಮಾಟಲಾಡಿ ಯನ್ಯುಲ ಮನಮುಲ್‌ 
ನೊಸ್ಳಿಂ ೦ಪಕ ತಾನೊನ್ವ ಕ್ರ 
ತವ್ಪಿಂ ಚು ುಕ ತಿರುಗುನಾಡು ಧನ್ಮು ಡು ಸುಮತೀಕ್ಕಿ | 
ಕಾನ ಸಮಯದಲಿ ಯಾವ ಮಾತು ಅಗತ್ತಮೋ ಆಹು 
ಸ ಎ 
ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸದೆ ಕಾನ 
ನೋಯ ತೆ ತಫ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಶಿರುಗುವವನು ಧನ್ನನು. 


ನ್ಯನ 


ಹೊಗೆಸೊನ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ವ್ಯಾಮೋಹೆವಿದ್ದ ಕನಿಯೊ 
ಬನು ಅವರ ಅಸಾಧಾರಣ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸಿ 
ದಂತಲೂಟೀಘೋರದಂತಿ ಹತ್ಮಕ್ಕಂಬು 

ಕುಪ್ಫ ರೋಗಾಚಲಕುಲಿಶಧಾ 
ನೀನಸಾಂಡಜ ಭೂರಿನೈಸಶೇಯಸ 


೭೮ 
79 
೮ 


ವಾತಾಟಿಪೀದಾವ ವಹ್ನಿ ಕೀಲ 


" ಸುಮತಠಿ ಎಂಬುದು ಕವಿಯ ಅಂಕಿತ. 


೪೬ ತೆಲುಗು ಚಾಖುಪದ್ಯನೆ ಭು 


ಜಲದೋಷ ಹಿಮಪೂರ ಚಂಡಾರ್ಕ ಕರರೋಚಿ 
ಬಹುಳ ಕಾಸಾಂಬೋಧಿಬಾಡಬಂಬು 

ಉರುಕರಾಜೀಕ್ಷೆ ಡಿ ಗುರುತರವ್ಯಾಘ್ರ೨ಬು 
ಮುಖರೋಗನಿಖಿಲಜೀಮೂತಶರನನ 

ಮನಗ ವಾರ್ತಕುನೆಕ್ಟಿ ತಿವಖಿಲಜನುಭ 

ಜೀವರೆಕ್ಷಣದಿನೃಸಂಜೀವಿವಗುಚು 

ಬ್ರಸ್ಮ್ಮತಿಂಸಗ ಸಕಲದಿಕೃ ತುಲಸಭಲ 

ನೂನ್ಜಿ ತಂಬಗುನೀರಾಕ ಯೋಪೊಗಃುಕ. 


ಓ ಹೊಗೆಸೊಪ್ಸೆ ! ನೀನು ಹಲ್ಲುನೋವೆಂಬ ಮದ್ದಾನೆಗೆ 
ಸಿಂಕ್‌, ಕುಸ್ತರೋಗವೆಂಬ ಬೆಟ್ಟಕ್ಕೆ ವಜ್ರಾಯುಧ. ಪೀನಸ 
ರೋಗವೆಂಬ ಹಾವುಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ವೈನತೇಯ (ಗರುಡ) 
ಸ್ವಾಮಿ ! ವಾತರೋಗವೆಂಬ ಕಾಡಿಗೆ ದಾವಾಗ್ನಿ. ಜಲ 
ದೋಷವೆಂ೬ ಒಮಸಮೂಹಕ್ಕೆ ನೀನು... ಸೂರ್ಯರಶ್ಮಿ 
ಕಾಸ (ಕೆಮ್ಮು) ರೋಗವೆಂಬ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಸೀನು ಬಡಬಾಗ್ತಿ 
ಹೆಚ್ಚಾದ ಆಜೀರ್ಣವೆಂಬ ಜಿಂಕೆಗೆ ನೀನು ಬೊಡ್ಡ ಹುಲಿ. 





ಲ್ಲಿಯೂ ಹಬ್ಬುತ್ತಿದೆ. ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ಬತಿಗಳ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನೀನು ಸಮಸ್ತ ಜೀವಿಗಳನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಬಲ್ಲ ದಿವ್ಯಸಂಜೀವಿಸಿ 
ಯೆಂದು ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.* 
ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲಸೆ ಈ ಹೊಗೆಸೊಪಿನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಬ 
₹ ಈ ಕಪಿ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ನಂಬಿ ಯಾರೂ ಹೊಗೆಸೊಪ್ಪನ್ನು ಬಳ 


ಕಿಸ 
ಸಬಾರದು. ಆಭ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಅವನು ಆಸನ್ಭು ಕ್ಯುವಾದೀತು! 


೧೧ 


ಸಂಕೀರ್ಣ ೪೭ 


ವಾಧಿದೇವಕಿಗಳೂ ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವರಂತೆ |! ದೇವಕಿಗಳಿಗೆ 


೬೫೨೬1 ಗುಲಗಂಜಿಯನ್ನು ಕೈಲಿ 
ಡೆ. ತಿರುಪತಿಯಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟುಚಲಸತಿಯ 
ನ್ನು ತೋರಿಸುವಂಕೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಜಗ 
ನ್ನಾಥದಲ್ಲಿ ಜೇವರು ಸೊಂಟದಮೇಲೆ ಕ್ಟ ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 
ಗರುಡನು ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನ ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಚಾಚಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ.. ಈ ಸಹಜಸ್ತಿತಿಯನ್ನೇ ಒಬ್ಬ 
ತವಿಯು ತೂ ಯಸೂಪ್ರುತ 
ಸಿಕೊಂಡಿದಾ ನೆ: 


, ೭೬ 


ಜೆ 
ವರದಹಸ್ಸವು ನಲ 


ಧರೆಣೀಜನುಲಕೆಲ್ಲ ಗುರಿಗಿಂಜಮಾಧವುಂ 
ಣಿ ನಶ್ರ ಮನಿ ಕರಂಬೆನಯ ಜೂಪೆ 


ಈನಶ ಚ ಈ ಮಿ`ಟಿಗಲದಂಟಡುನು 
ಸ ್ರ3ರಿ 


೨. ಆಖ: 
ಘನಜಗನ್ನಾ ಥುಂಡು ಕಬಿನಿ ಜೂಪೆ 
ಈನಶ್ಚದಳಮಿದಿ ಯಂತ ನೆಡಲಂಡಚು 


ಮುಟ್ಟ ಮಹಿನುಂಬು ಗಲದೀನಿ ನೆವ್ಟರೇಸಿ 

ಯೆಲಿುಕ ಲೇಕ ನಂದಿಂಜೆದರೇನೋ ಯನುಚು 

ಜೆಲಗಿ ವೀರಾಂಜನೇಯುಂಡು ಚೇಯಿ:ಯತ್ತೆ ಪ 
ಗುಲಗಂಜಿಮಾಧವನು (ಗುಂಜಾನರಸಿಂಹ) « ಇದು ನಶ್ಯ? 


೪೮ 


ಗ ತಿ ಗೆ ಸಾವು 15 ಆ ನದ ್‌ 
ಸಬ ಸ್ಗ 8 ಭ್ಗಸ ಇ ಸತ ಇ 
ಗೆ ಭಜ 70 ಗ 

ಡಿ ತಿ ಡಲ ನ ನ್‌ ಣು 1 
ಡಿ ಡಿ ಸತ 1 ಸಸಿ 

“ಇ 1 ಇಸ 7 1 ಎದ ಬಲಿ 4 ಹ 

(ನು 42 ಸ» ಛಿ ಗ ಟ್‌ ಓಕೆ ಲ 

2 ಇ 317 ಲಿ ಜತ ಲ ಇಡ 33 

ಡ್‌ ಛ್‌ ಸ್ಯಾ ಉಲ್ಲ ಜಾ ಜ (9ಿ ಆ ೦೩% 

ಐ 2 ನಜ ಯ ಡು ಆ ಡೆ ನ ಜ್ರ ಗ 

23 ಸ್ಟ ಸಕ್ಕ ತಪ ಡ್ದ 72 ೫ 3822 ನೌ 11 ಟಿ 

ಗಿ ಜ್‌ ' ॥ ಅ *ತ ಗ್‌ ೫4 ಜಿ ತ್ಷೌ 

ಬಂ ಗ 1 ಟ್ರ ಭಂಟ 

ಆ ಜೆ ಬಟ ಈ ಇ 3 1 ತ 
ಪ್ರ | ಗ್ರ ಎಟಿ ಛಿ ಥೆ ( ಬ್ರ 2 ಟ್ರ 

(್‌ ಇ ಎ ಡಬೌಿ ಡಿ ಶ್ರ ಬ್‌ ೧ 
ಉತ್ತು ಜ್‌ ಟ್ರ 12 | ಛಿ ಡಿ ೧% 
ಗ ಗ ಇಪ್ಪ ಇಓ ಪತಿ ಇಂ ನೃ ಖಿ ಇ ಐ ೮ 

ಲ್ಲ ಇ ಜೆ ಉೌ| ದ್ದ ಇ ಡಿ ಇ ತ್ಯ. ಕ ಎ ತ್ತ 

ತ ನ ಛಡಿ 1 ನ ಸಿ 

1 ಎರ ಇ ಡಿ ಟಿಟಿ ಟ್ರಿ3. ಡೌ *ಜಷಿ 4 38 ಡೆ 
|) ೧5 ಇನೆ ಇ ಬಳಿ 32 ದೆ 1 32 ಕ್ರಿ ಟ್ಟಿ ಬ ( “2 
ಡ್ಕ ಟಾ ೧ 3 ` ನ ಬ್ಗ ಇ ಛಿ ಸ ದ 

ಟಿ ೯) ಇ (12 ತೆ ಬ ಜಾ | 2 ೪ 10011 

ಸ ಇ ತಡಿ ಆ 19೪ ಐ ದ್ರಿ ಗಿ ಪ ಗ ಗ್‌ ಇ % ಗಿ 

೧ 372 99 ದಾ ಆ 12 ಎ ತ ಎ ಚಿ 32 ೧ ] 

ಗಚ್ಛ ಕ ಎತತ ಟಟ ೪ ಇ ಎ |ತ್ಛೆ ಕೆತ್ಚ 

ಇ ಇ ದ್‌ ಲಿ *ಜೆಲೇ ಟ್ರ ಬೀ ಡ್ಲಿದ್ದೆ ನ ತ] ಳೆ ಕ 22 

ಬ 1) ಸ 2 13 ೧ ೫ -ಜ್ವ 3೯ ಶ್ರ ಇ 

ಹ ಟ್‌ ಜಿ ೫2೨ 13 ಸ್ಟ 

“ಐ ಜ್‌ ದ್‌ ಸತ 1೩ ರೀ ಜೆ ಬ ದ ಬ 1 ೧] ಜ್ರ 
ಇ.`ಬ್ಶ್ಮಗನಂ ಭಿ ಜ ೫06277 ಜಿ 3 

ಇ 8 ಸ ೫1 ಆ ಇ 3. ಛಿ ಲಿ ಟು 

ಆ ಇ %ಊ ಠೌ “ವಿ 2೪ ತ್‌ 


ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕಿದೆ. 


ಸಂತೀರ್ಣ ೪೯ 


ಚಾಕಿವಾಸಿತೋಡಿ ಜಗಡಾಲು ಪಡಲೇಕ 
ಸಿರಿಗಲಾಡು ಪಟ್ಟು ಗಸ 


ಶಿವುಡು ತೋಲ ಆ ಸೀ ಯುನಿ ಮದಿರೋಸಿ 
ಭೈರನ್ರಡು ಚೀರ ಪಾರವೈಚೆ ॥ 


ಅಗಸನ ಸಂಗಡ ಜಗಳವಾಡಲಾರದೆ ಸಿರಿಯುಳ್ಳ ವನು 
(ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ) ರೇಷ್ಮೆಬಟ್ಟಿ ಯುಟ್ಟ ; ಶಿವನು ಚರ್ಮವನ್ನು 
ಹೊದ್ದು ಕೊಂಡ. ಜ್ರೈರವನಾದರೆ ಮನಸ್ಸು ಬಹಳ ರೋಸಿ 
ಹೋಗಿ "ಛೀ? ಎಂದು ಬಟ್ಟಯನ್ನೇ ಬಿಸಾಟುಬಿಟ್ಟನು. 
ನನೆಯೇ ದೇವೇಂದ್ರಸದವಿಯಂತೆ! ಕೇಳಿ! 
ತೀಟಿಗಲ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಕಿ 
ಸೀಟುಗಲುಗುಗೋಳ್ಳು ವೇಡಿನೀಳ್ದು ಲಭಿಂಪನ್‌ 
ದಾಟಂಚಿ ಬಹುಕಸಾಗಿನ 
ದೀಟಿಯೆ ಡೇವೇಂದ್ರಸಪದಸಿ ತಿರಮುಗ ಜಗತಿನ” ॥ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನವೆಯುಳ್ಳ ಭಾಗ್ಯಕಾಲಿಗೆ ಉದ್ದವಾದ 

ಉಗುರುಗಳು ಬಿಸಿನೀರು ಲಭಿಸಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೆರೆಯ ತೊಡಗಿದರೆ 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನವೆಯೇ ದೇವೇಂದ್ರಪದವಿಯೆಂದೆನ್ಸಿ 
ಸುತ್ತವೆ! 

ಅನಾನೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನೀಗಲು ಬೇರೇನೂ ಮಾರ್ಗತೋರದೆ 

ಒಬ್ಬ ಕವಿಯು ಮಹೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಹೆದರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಆದರೆ ಈ ಪ್ರಯತ್ನ ಗು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಫಲವಾಯಿತೋ 
ತಿಳಿಯದು: 


ತ 


ತಲನುನ್ನ ಜಲನಿ:೦ಕ ತೊಲತಿಪೋಯಿಸನ ಯಂತ 
ಚದರಿ ನೆ ನ್ಫೆ ಶೃಶಿಂಚುನ ಸಿಯೊ 


೫೦ ತೆಲುಗು ಚಾಟುಪದ್ಯಗಳು 


ಜಡುಸುನ್ನ ಮೊಗುಲಿಂತ ಜಾರಿ ಪೋಯಿ:ನ ಯಂತ 
ಸಿಗಚಕ್ಕ ದನಮು ಕೊಂಚಿಮುಗುನನಿಯೊ 
ಪೊದಿನುನ್ನ ರಸಮಿಂತ ಪೊಂಗಿಪೋಯಿನಯಂತ 
ಕ್ರೊತ್ತ ಮಾಮಬಲಂಬು ಕ್ರುಂಗುನನಿಯೊ 
ಗಿರಿನುನ್ನ ಮಂಚಿಂತ ಕರಗಿಪೋಯಿನಯಂತ 
ಪಟ್ಟಂಪುಚೆಲಿತಂಡ್ರಿ ಬಡಲುನನಿಯೊ 
ಧರನನಾವೃ ಸ ಬಾಧ ಪಾಲ್ಪಅೌಚೆದೇನಿ 
ನೀರಥಪು ಸೊಂಪು ವಮ್ಮಗು ನೀವ:ಿ:ದಿ 
ವಜ್ರಿ ಚೇಬಡು ನೀವಿಲ್ಲು ವಹ್ನಿ ಗಲಯು 
ನೀಪಶುಸತಿತ ಮುನ: ಜೆಡು ನೀಲಕಂಠ, 


ಓ ನೀಲಕಂಠ! ನಿ 
ತುಳುಕಿಹೋದರೆ ನಿನ್ನ 
ಗುವುದೆಂಶಲೆ? ನಿನ್ನ ಜಡೆ 
ಹೋದರೆ (ಶಿವನಿಗೆ ವ್ಯ್ಯೋ 
ಅವನ ಕೂದಲು) ನಿನ್ನ ಶಿಖೆಯ ಅಂದ ಕಡಿಮೆಯಾಗುವು 
ದೆಂತಲೆ? ಜಡೆಗಳ ಹೊದಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ರಸ (ನೀರು) 
ಉಕ್ಕಿಹೋದರೆ ಚಂದ್ರನ ಬಲವು ಕುಗ್ಗು ಪ್ರದೆಂತಲೆ? 


ಬೆಟ್ಟದ 
ಮೇಲಿನ ಮಂಜು ಕೊಂಚ ಕರಗಿದರೆ ನಿನ್ನ ಸಟ್ಟಿದರಾಣಿ 
(ಪಾರ್ವತಿ) ಯ ತಂದೆ ಹಿಮವಂತನು ಬಡಕಲಾಗುವನೆಂದೆ? 


ಲ 


ಈ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದಲಾದರೂ ಆಗಲಿ ನೀನು ಈ 
ಯನ್ನು ಅನಾವೃಷ್ಟಿಯೋಷಶ್ಯೀಡುಮಾಡಿದರೆ ನಿನ್ನ ರಥ 

(ಭೂಮಿ) ಸೊಂಪು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನ ಮೈದುನ - 
ಮೈನಾಕ -ಇಂದ್ರನ ಕೈೆಗೆ ಸಿಫ್ಚಿಬೀಳುತ್ತಾನೆ. ನಿನ್ನ ಬಿಲ್ಲು- 


೯" 
( -([ 
೭ 


ಸಂಕೀರ್ಣ ೫೧ 


ಜಂ 


ದ್ರ ಸಮೋಷದಿಂದ ತಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಚಿನ್ನವನ್ನೆಲ್ಬ ಶರಗಿಸುವರಿಂದು 


ಭಾವ) ನಿನ್ನ ಸಪಶುಪತಿತ್ವವೂ ಕೆಡುತ್ತದೆ. 


ಹೀಗೆ ನೀರಿಗಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಹೆದರಿಸಿದವರು ಬಹಳ. ಶಿವ 
ನಲಿ ಬಹಳ ಭಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ಶ್ರೀನಾಥಕವಿಯು ಕೂಡ ಒಂದುಸೆ 


* ಬಂಗಾರದಬೆಟ್ಟ ಬೆಂಕಿಗೆ ೭ ಬೀಳುತ್ತದೆ. (ಲೋಕದ ಜನ ದಾರಿ 
ಥೆ 


೧ಗಿ 
ಪಲ್ಪ್ಯಾಡಿನಲ್ಲಿ ದಾರಿ ನಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ಬಾಗ ಸ ತಾಳಲಂರದೆ 
ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ನುಡಿದಿದ್ದಾನೆ ನೆ 


22 
ಆ 


ರಿಗಲವಾನಿಕಿ ಜೆಲ್ಲು ನು 
ತರುಣುಲು ಹ ಪದಿಯಾಲುವೇಲ ದಗ ಪೆಂಡ್ಲಾ ಡನ್‌ 
ದಿರಿಪಮುನ ದ್ದ | ರಾಂಡ್ರಾ 


ಪರಮೇಶಾ! ಗಂಗ ನಿಡುವ ಪಾರ್ವತಿ ಚಾಲುನ" ॥ 


ಐಶ್ವರ್ಯವುಳ್ಳ ವನು (ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒ್ರೀಹತಿ) ಹೆದಿನಾರುಸಾವಿರ ತರುಣಿ 
ಯರನ್ನು ಮದುವೆಯಾದರೂ ಸಲುತ್ತದೆ. ತಿರುಪಗಾರನಿಗೆ 
ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಡಿರೇಕೆ? ಸರಮೇಶಾ, ಗಂಗೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು; 
ನಿನಗೆ ಪಾರ್ವತಿಯೊಬ್ಬಳು ಸಾಕು ! 

ಅರಸಿಕರಿಗೆ ಕಾವ್ಯ ವನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ತಿ ೦ತ ಹೆಚ್ಚಿನ ದೌರ್ಭಾ 
ಗ್ಯವು ಬೇರೆ ಚೇಸಷ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು ಸಕತ ಅನುಭವಕ್ಕೆ 
ಬಂದ ವಿಷಯ. ದಡ್ಡ ಕಿಗೆ "ಕಾವ್ಯಸ್ವಾ ರಸ್ಕವ ನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದ ತ ಭಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಾದರೂ ವಾಸಿ 
ಯೆಂ.ದಾಗಿ ಒ ಬ್ಬ ತೆಲುಗು ಕವಿ ನುಡಿದಿದ್ದಾನೆ: 

*ಈಶ್ವರನು ತ್ರಿಪುರಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದಾಗ ಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನೇ 
ಧನುಸ್ಸನ್ನಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದನು. 


೫೨ ತೆಲುಗು ಚಾಟುಪದ್ಯಗಳು 


ಕಫವಿಶಾಲ ನು ನಮಜಿಗಸಿ 
ಯವಿವೇ33 ಬದ ಖಿಚ್ಚಿ ಯಡುಗುಟಕುಟಿನ್‌ 
ಚನಿಳೆಗೊಸಿ ದ ಡೆಗೈ ಜ್ಯ 


ಭುನಿಳೋ ಹರಿದಾಸುಡೈನ ಬುಜ್ಯ ಮೆ ದಕ್ಕೆನ್ನ ॥ 


ಸ 


ತೆ 
ಕಾನ್ಯಲಸ್ಸಃ ಇವನ್ನು ಅರಿಯದ ಸಟ ಜ್‌ 
ಕೊಟ್ಟು ಆವನ ಲ ಜ್‌ ಯಸುವುದಕ್ಕಿ ತಜೊ ಳಗೆ 
ತಂಬೂರಿಗಳನ್ನು. ಹಿಡಿದು ಹರಿದಾಸನಾಗುವು ಕೆ ವಾಸಿ; ಪು | 


ವಾದರೂ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 


ಲು ವು 


ಕಾವ್ಯವು ಎಷ್ಟೇ ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದರೂ ವಕ್ರಸ್ತ ಭಾವದ ಮನು. 
ಷ್ಯರು ಆದರಲ್ಲಿ ಇ ಇನ್ನೇನನ್ನೂ ಹುಡುಕದೆ ತಪ್ಪನ್ನೇ ಹುಡುಕು 
ತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಗುಣವನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷಿಸುವ ಸಾಮ 
ಥ್ಯವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ಪಂಡಿತಂಮನ್ಯರ ನರ್ಣನೆಯಿದು : 


ನಕ್ಕಲು ಬೊಕ್ಕಲು ವನೆಕಕುನು 


ಅಕ ಜಿತೋ ನೂರಬಂದಿಯಗಡಿತವೆತಕುನ್‌ 


ದಕ್ಕಿ ಡಿನಾ ಲಂಜೆಕೊಡಕು ತಪ್ಪೇ ವೆದಕುನ್‌ ॥ 


ನರಿಗಳು ಬಿಲಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತವೆ. ಊರಹಂದಿಗಳು 
ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ ಕಂದಕವನ್ನೇ ಹುಡುಕುತ್ತವೆ. ನಾಯಿಗಳು 
ಚಪ್ಪಲಿಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತನೆ. ಆಯೋಗ್ಯಮಗನು ತಪ್ಪನ್ನೇ 
ಹುಡುಕುತ್ತಾನೆ! 

ಯಾರೋ ಭೋಜನಸಪ್ರಿಯನಾದ ಕವಿ ಬೇರೂರಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ದ್ದಾಗ ತರಕಾರಿಯೇ ಇಲ್ಲದ ಊಟಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು. ಆ 


ವ್‌ 


ಎಂಡಿ 
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೫೪ ತೆಲುಗು ಚಾಟುನದ್ಯಗಳು 
ಸದಾ ಭೋಜನೈಕಪರಾಯಣರಾದ ಯಾರೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನು ಒಬ್ಬ ಕವಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ ನೆ; 
ಆಸಪೂಪಸೂಸಪ ಸಪ್ತಾಂಗ ಭಂಜಸುಲಾರ 
ಆಜ್ಯಸಾಗರ ಬಡಬಾಗ್ನು ಲಾರ 


ಶ್ರಾಜ್ಧಾನ್ನಭುಕ್ತಿ ನಿಚಾರತತ್ಪರುಲಾರೆ 
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ನೇರೊಕ್ಕಚೋ ವಾಯುವೇಗುಲಾರ 

ಪಾನಕವಾಹಿಔೀ ಮಾನಭಂಜನಸುಲಾರ 
ಜೊಬ್ಬ ಬ್ಲ ದೊಂತುಲ ಕುಬು 


ಎ 
ಲಾವ 


ಓ ಸಾಪಾಟು ಬ್ರಾಕ್ಮಣರೆ! ನೀವು ಕಜ್ಜಾಯ ಮುಂತಾ 
ದವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಸ್ಮಾಂ ಜ್ಯ) ವನ್ನು ಭಂಗಸಡಿಸ 
ಬಲ್ಲಿರಿ. ತುಪ್ಪನೆಂಬ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ನೀವು ಬಡಜಾಗ್ನಿಗಳು. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಶ್ರಾದ್ದಾನ್ಸ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಡಾ (1 

ಏರಿ; ಮತ್ತು ಚಟ್ಲಗಳ 
ತಿಂಡಿಗೆ ನೀವು ಉಲ್ಲಾಪಾತಗಳಂತೆ ಇ 
ವಿರಿ ಪಾನಕಪಾತ್ರೆ ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ 
ಮಾನಹಾನಿಯನ್ನುಂಟುವಾಡುವಿರಿ. 

ೇವು ವಾತಾಹಿದಮನಂರಂತೆ |! ಪ್ರತಿ ₹ 
ನಿ ಪ್ರ 
ವನ್ನೇ ಕೋರುವ ಧೀರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ನಿಮಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ ! 
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ಸಂಕೀರ್ಣ ೫೫: 


ಸಣ್ಣ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಉದಾತ್ತವಾದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿ 
ದಶೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹಾಸ್ಯವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲಿ ಬೆಕ್ಕುಗ 


ಳನ್ನು ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳ ನಾಯಕರಂತೆ ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಎರಡು 


ರ್ಹಿದ್ರ ನಿಷಯುಕ್ತ ಸಿಶಿತದಂಷ್ಟ ಲಬೂನಿ 

ಷು ನೆಿನಂಟ ಗಾಜಿಲೈನ 
ದಾರುಣೋ ದ್ಶೆ ದ್ದ ೦ತತತಿಚೇತ ಖಂಡಿಂಚು 

ಸಚಿ “ನಟುನೆಂಟ ಕೋಕಲೈ ನ 


ಪಟುಸುರಂಗಾಗಾರ ಭರಿತಂಬುಗಾದ್ರವ್ತು 
ಬೊಂಕಾನ ಸೆಟುವಂಟಓ ಭೂಮಿನೆ,ನ 
ಕೀಚು ಕೀಚು ದ್ದ ನಿಪ್ರಾಚುರೈ ಹ. 
ವರ್ದಿ ಂಚು ನೆಟುವಂಟಿ ವಾರಿನ್ಸೆನ 
ಅತಡು ಸಾಮಾನ್ಮುಡೇ ನತೀಂದಾಾಲಯಾಂತ 
೯ ಕ್‌ 
ರಂತರಾನೇಕ ಪೇಟ ಕಾಕ್ರಾಂತವಸ್ತ್ತ 
ಹರಣಸುರಧಾಣಿ ಯನ್ಹಿ ನಾಯಕುಪತಾಣಿ 


ಚಾರುತರ ಮೂರ್ತಿ ಇತ್ತ ಚಕ್ರವರ್ಶಿ 
ಮೂಹಕ ಚಕ್ರ ಕ್ರವರ್ತಿ ಯು ತೀಕ್ಷ್ಣ ಹಿ ದ ವಿಷದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ 
ಹರಿತವಾದ, ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಎಂಥ ಭದ್ರವಾದ ಪೆಟ್ಟಗೆಗಳನ್ನಾ 
ದರೂ ಬೇವಿಸುತಾ ನೆ; ಎಂಥ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೂ 
ತ್ರ ತ್ರ 


ಡು ಆ ಅ ಲ ಎಜಿ ೦೬ ಫೆ ಸ 

ಅವನು ತನ್ನ ಭಯಂಕರವಾದ ದೊಡ್ಡ ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಖಂಡಿ 
ಓವಿ 

ಸುರಸರಿ ಬ ರ ಟಬ ವಮ ಜೆ 
ಸುತ್ತಾನೆ; ಎಂಥ ಗಟ್ಟಿ ನೆಲದಲ್ಲಾದರೂ ಅವನು ದೊಡ್ಡ 

; ದ್‌ ಇ ದ್‌ ಸೆ ಇ 7 
ಸುರಂಗಗಳನ್ನು ತೋಡುತ್ತಾನೆ ಏಷ, ದೊಡ ವರನ್ನೇ 

ತಾ” ೪ ಒಳ 
ವಸರ ನಿ ೦ ಸಾಸು 

ಆದರೂ ಅನನು € ತೀಚು ಕೀಚು? ಎಂಬ ಧ.ರಿಯಿಂದಲೇ 


ಸೆ 
ಬಹುಮೂಷಕೋರೆಗಪತ್ಸಿರಾಜ 

ಶುಕಕ:ಲಮತ್ತೇಭನಿಕರಕಂಠೀರವ 
ಲಭಸಂಕುಲವನಜಾ ಲಕೀಲ 

ವಶ್ಚಿಕದಾನವವಿಷು ಸುದರ್ಶನ 

೪ಜಿ ಣು 

ವಾಯಸನಮೇಶುದುರ್ವಾರಪವನ 
ಕುಕ್ಕು ಬಪರ್ವತಘೋರವಜ್ಪಾಯುಧ 


ಣ್‌ 


ರೌದಾ ಂಧಳಾರ ಮಾರಾ ಂಡಶತೇಜ 
ಎನೆ ದಿ 


| 


ವ್ಮಾಘ್ರುಕು 2೮ ಮಾತುಲಸ್ವಾ ನಿಟ ಶ್ರೀಫ್ರಗಮನ 


ಡಿ 


1! 


ನಮುಲಜೊತ್ತಿ ದೊತ್ತು ಲ ಪಾಲಿಮಿತ್ತಿ 
ರೆ 
ಸ 


ನಿತರಮೂರ್ತಿ ನ ನಖರೆಸಂಪ್ರಾಪ್ತ ಕೀರ್ತಿ 


ಲಗೃ ಹವರ್ತಿ ಮಾರ್ಜಾಲಚಕ್ರವರ್ತಿ 


ಲ 


ಮಾರ್ಜಾಲನು ಹಾಲಿನ ಮಡಿಕೆಯೆಂಬ ಜಾ ಬೂ 
ಪಾಲಿಗೆ ಅಗಸ್ತ್ಯಮಹರ್ಹಿ,' ಇಲಿಗಳು ಹಾವುಗಳಾದ 


ಡಿ 


4 


3 ಆಗಸ್ತ್ಯಮಹರ್ಷಿಯು ಒಂದುಸಲ ಸಮುದ್ರ ದ ನೀರನ್ನೆಲ್ಲ ಆಪೊ 
ಶನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದನು 


ಸಂಕೀರ್ಣ ೫೭ 


ಇವನು ಸಾಕ್ಕಾತ್‌ ಗರುಡ. ಗಿಳಿಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ಸ ಮದ್ದಾ ನೆ 
ಗಳ ಜು ತಿಳಿಯುವುದಾದರೆ ಡಂ ಸಿಂಹ. ಪತಗ 
ಗಳ ಕಾಡಿಗೆ ಇವನು ಕಾಳ್ವಿಚ್ಚು. ಜೇಳುಗಳಿಂಬ ರಾಕ್ಷಸ ರಿಗೆ 
ಹ] ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ವಿಷ್ಣು ಚಕ್ರ! ಗ್ಗ 
ಜಂರುಾವಾತ. ಕೋಳಿಗಳೆಂಬ 
೫! ಜು ಮಹಾ ಭಯಂಕರವಾದ ವಜ್ರಾಯುಧ. 
ಕ್ರೂರವಾದ ಕತ್ತಲೆಗೆ ಇವನು ಸೂರ್ಯ ಪ್ರಕಾಶನು. ಇಂಥ 
ನ್ಮ ಮಾರ್ಜಾಲ ಚಕ್ರವರ್ಶಿಯು ಹುಲಿ ಜಾತಿಗೆ ' ಸೋದರ 
ವ ಮಹಾ ವೇಗವಾದ ನಡಿಗೆಯುಳ್ಳ, ಇವನು ಇತರರ 
| ೆ 


ಜತ 
ನ 
ಸ್ರ 
% 
₹ 
ಇ 
ಛಿ 


ಲ್ರ 
ಪ್ರಯಾಣಗಳಿಗೆ ಅಡ್ಡಿ. ಇವನ *ೇರ್ತಿಯೆಲ್ಲ ಇವನ ಉಗ 
ಗಳಿಂದಲೇ ಬಂದದ್ದು. ಈ ಚಕ್ರವರ್ಶಿಯು ಎಲ್ಲರ ಮನೆಗ 


ಆ ಬವಣೆಯನ್ನು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಬಣ್ಣಿ ಸಿದ್ದಾರೆ. 
ನಮು ಲೇಖಿಯನೆಡಿ ದಾವಾನಲಂ ಬದಿ 
ತನ್ನು ಜೆಲುಚು ಮಾಡ ದಾವುಚೆಜಿ.ಚು 
ಧನಮು ಲೇಖಿ ವ:ದಿನಿ ದಲಚಿನ ಪಾಪಮು. 
ಬಡತನವೆಂಬುದು ಕಾಳ್ಗಿಚ್ಚು. ಆದು ತಾನು ಸುಡುವುದ 
ಲೆ ತನ್ನ ಆಶ್ರಯವನ್ನೂ ಸುಡುತ್ತದೆ. ಬಡತನವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ನೆನಸಿಕೂಂಡರೂ ಮಹಾಪಾಪ. 
ವಿತ ತ್ತಹೀನವೈೈನ ವೇಳಲಂದುನು ಶಲ್ಲಿ 
ತನಯುಲಾಲು ಸು ಸ್ಳೃ ದುಲನೆಡಿವಾರ 
ಲೆಲ್ಲ ಶತ್ರುಲಗ.ದು 'ದೈನ ನ ನಜಮಿದಿ. 


೫೮ ತೆಲುಗು ಚಾಟುಪದ್ಯಗಳು 


ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಣವಿಲ್ಲದ. ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತಾಯಿ, 
ಮಕ್ಕಳ್ಳು ಹೆಂಡತಿ, ಸ್ನೇಹಿತರು, ಎಲ್ಲರೂ ಶತ್ರುಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. 
ಇದು ಖಂಡಿತ. 
ಆಪ್ತಮಿತ್ರರು ಶ್ರೀಮಂತರಾದರೆ ನಾವೂ ಸುಖಿಸಬಲ್ಲೆ 
ವೆಂಬುದು ಭ್ರಾಂತಿ. ಒಬ್ಬರ ಭಾಗ್ಯದಿಂದ ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ 
ಫಲವಿಲ್ಲ. 
ಧನಪೆತಿ ಸಬುನ್ನೆ ಯುಂಡಿನೆ 
ನೆನಯಂಗಾ ಶಿವ್ರಡು ಭಕ್ಷನೆತ್ತ ಗವಲಸೆನ” 
ದನವಾರಿಕೆಂತ ಕಲ್ಲಿನ 
ದನಭಾಗ್ಯಮೆ ತನಕು ಗಾಕೆ ತಥ್ಕೃಮು ಸುಮತೀ ॥ 
ಶಿವಥಿಗೆ ಕುಬೇರನೇ ಸ್ನೇಹಿತ. ಆದರೇನು? ಅವನೂ 
ಭಿಕ್ಷೆಬೇಡಬೇಕಾಯಿತು. ತನ್ನವರಿಗೆಷ್ಟು ಭಾಗ್ಯನಿದ್ದರೇನು? 
ತನ್ನ ಭಾಗ್ಯವೇ ತನ್ನದು. 
ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಒಂದೊಂದು ವೇಳೆ ತನಗೇ ಬೇಕಾದ ಭಾಗ್ಯ 
ವಿದ್ದರೂ ಅನುಭವಿಸುವ ಯೋಗವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಹೇಮನಗಮು ಚೇತ ನೆಪ್ಪಡು ಗಲವಾಡು 
ವೆಂಡಿಕೊಂಡಮಾದ ವೆಲಯುವಾಡು 
ಎತ ನಲಸೆ ಬಿಚ ಮೇಮನವಚ್ಚ್ಟುರಾ ॥ 
ದು ೫ ಚಿ 
ಶಿವನು ಸದಾ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆಯೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. 
ಅವನ ಸೈಯಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ಜೆಟ್ಟಿ (ಮೇರುನರ್ವತವೇ ಶಿವನ 
ಧನುಸ್ಸಪ್ಟೆ [) ನೇ ಇದೆ. ಇಷ್ಟಿದ್ದರೂ ಅನನು ಭಿಕ್ಷೆಬೇಡ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ! ಈ ಡೌರ್ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಏನೆಂದು ಹೇಳೋಣ ! 


ಎಲ ಯಂ ಎದರಾಳಾ (ಕ್ರೊಂಜೂಷಬಎಂು ೧ಎ 


